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je glasnik katoliskega Ziv-
ljenja slovenskim izseljen-
cem v Ameriki in porok

zvestobe kat. Cerkvi.
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Za naroé&nike in dobrotnike se bere vsaki mesec sv. mala.

Narocniki so deleznij vseh du-
hovnih dobrot in milosti fran-
¢iSkanskega komisarijata.—
Naroénina $3.00, zunaj
Zdruzenih drzav $3.50.
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Z Bogom in Marijo za narod!

21. letnik.

Ob mrtvaski knjigi.

Spisal Iv. Baloh.

»EDEL je v naslonjacu pri gorki pec¢i. Zu-
naj je brila mrzla burja; ljudje niso
pomnili take hude zime Ze deset let. Tu
v svojem naslonjac¢u je pisal uradne
| stvari, bral knjige in Casopise in oprav-
F ¥} ljal svoje dnevne molitve. Bil je zlato-
masnik. Tu v kotu njegove nizke, preproste sobe
Je slonela Se lesena pozlacena palica, na vrhu je
bil Sop ovenelih evetice, katere mu je mladina poklo-
nila ob njegovi zlati masi. Poleg palice je visela
Stola, ne dragocena, ampak lepa in Cedna z napi-

som: Svojemu zupniku-zlatomasniku — hvaleZni
farani. Po sobi sta skakljala dva lepa zlatorumena

.kanarcka — edino veselje njegovo. Ko sta mu zju-
traj odpela jutranjo pesem, jima je odprl kletki, da
sta se veselila svoje svobode, da sta se kratkocasila
ter delala njemu zabavo in kratek ¢as. Bila je zdru-
zena mladost in starost.

Pred njim je lezala odprta mrtvaska knjiga, —
Konéano je bilo novo leto in treba je bilo odposlati
izpiske na visje oblasti. Njegova roka ni bila veé
mladostna, pisava je bila pocasna, roka se mu je
tresla. Sicer pa mrliéev v preteklem letu itak ni
bilo veliko.

Odprto mrtvasko knjigo je vzel v roke in tre-
notno pregledal zapisana imena. V duhu je Slo Se
enkrat vse njihovo Zivljenje pred njegovimi oémi.
Prelistal je teh par listov, prebral vsa imena od za-
¢etka do konca. Pero je hotelo prepisavati, zacelo
je govoriti srce .

Ah, Milka, t¥ otrok moj zlati, ti si prva zapisana
v mrtvaski knjigi. Bila si Zrtev mrzle zime, zato je
bil tvoj grob brez cvetja, ampak sama si bila naj-
lep8i cvet. Kadar sem zrl v tvoje nebegko lepe oéi
in gledal tvoja cvetoca lica, slisal tvo] angeljski
glas, poslusal tvoje odgovore na moja vprasanja,

tako mirne, premisljene in toéne — tedaj se mi je
v sreu porodila misel: Oh, ko bi bili vsi Solski otroci
taki! Ti si vase srkala besede iz mojih ust, med
tem, ko so se drugi otroci igrali in me jezili. Ti si.
bila podukov in svaril najmanj potrebna in greh se
bi mi zdel, ¢e bi te kdo udaril. Ne bom pozabil. pri-
zora, ko si stala pred Nadpastirjem s treso¢o roko.
s Sopkom roz, a z jasnim pogledom. Zanesel se_m‘.
se nate. In ko si konéala — se je globok vzdih iz-
vil iz tvojih neZnih prsi. Blagoslovila te je roka —

zadnjikrat.” i
Zlatomasnik je utihnil — in v mrtvaski knjigi
cital dalje. AR

“Ivan, ko berem tvoje ime, me iznova srce za-
boli, kakor takrat, ko sem ti zatisnil o¢i. Bil si moj
up, mladeni¢, a moz-znacaj. Miren, resen in trezen.
— popolnoma nasproten svojemu oc¢etu. Ko si pri-:
gel od vojakov na dopust, je bila tvoja prva pot po-.
leg k domu — k meni. Tega ne bom pozabil. Mislil.
sem si, ko bomo mi stari mozje odmrli ali odsli, bo§:
ti zbral mladino okoli sebe in ¢etudi brez mene, ba:
varna moja ¢reda. In okoli tebe se bodo zbrali dru-:
¢i mozje in ti jibh bo§ vodil, ti poduc¢eval — in.po-~=
slusali te bodo in ubogali. Toda nebo je sklenilo
diugace. Samo osem dni si lezal in umrl. Zapisal
sem ti kot vzrok smrti — pljuénico. Prosil sem, naj.:
ti poSljejo po zdravnika, pa niso hoteli. Oce.je bil=
v gostilni, mati pa je tozila, da je Zivina bolna in da“
ni denarja . .. Zagrebli so te. Oce je stal ok gro-.
bu svojega sina nem, mrzel — brez ene solze. Jaz"
pa sem s tezkim srcem vrgel kos trde zemlje na tvo- :
jo rakev reko¢: Vzemi zemlja, kar je tvojega .

A nehote so mi iz ust hotele uiti besede: Oh, Ivan.
kako je tebe Skoda! . . . s

In ti, Pavla! Komaj da se je usedel spom!adan-

ski grob Ivanov, so poleg njega polozili tebe. Bila
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si duhteéa roZa, v cerkvi in doma. Tvoje veselje je
bil Marijin oltar, tvoja obednica — obhajilna miza.
Tako tiha in skromna, da skoro nikdo ni vedel, da
biva§ v vasi. Nepozaben mi ostane tvoj testament.
Oblecite me na parah v belo obleko. — Ce bi imel v
zgodnji pomladi rdedih cvetic, posul bi tvoj grob.
Pa jih ni bilo. Ampak nebo se je pooblacilo in na
tisoée solzic je padlo na tvoj svez grob iz neba.
Umrla si tudi ti, Ana, kr§¢anska mati. Kadar
vidim v cerkvi tvoj prazen prostor v cerkvenem sto-
lu, se vselej spomnim nate. Ni te ve¢ in ne bo te
ve¢. Poznal sem te kot otroka, dekleta, nevesto, Ze-
no in mater. Ko se spomnim nate, se vpraSam: Ali
si ti sama poslusala moje nauke kot dekle, nevesta,
%ena in mati? Kije so ostale druge? In zakaj si
ravno ti §la in pustila svojih pet malih, nedoraslih
otrok? Zakaj? Sam ne vem odgovora. Bolj kot
zalostinka pevcev ob tvojem grobu je trgalo sreca
ihtenje tvojih sirot. Jaz pa sem si mislil: Zakaj ni
ve¢ takih mater in zakaj si ravno ti §la v vecénost...
Oh, oc¢ka, tudi vi ste 8li. Bila sva znanca in pri-
jatelja od prvega dne, ko sva se videla. Pozdravili
ste me kot cerkveni klju¢ar ob mojem prihodu. Od
tedaj sva si bila prijatelja neiteto vrsto let. Tri go-
spode sem prezivel — to so bile tvoje besede ob mo-
jem nameséenju, — pa bom Se Vas! Pa Bog je ho-
tel drugace; leta so pri§la in so zahtevala svojo Zr-
tev. Bilo je ob zlati poroki. Cerkev se je slovesno
okrasila za zlato poroko svojega kljucarja. Bila je
slovesnost, kakorine nikdo ne pomni. Zbrali so se
vsi sorodniki, vsi vnuki in vnukinje do tretjega rodu.
Tedaj sem sedel na njegovi strani, se vzdignil ter
izpregovoril pozdravico. Bila je po dolgih, dolgih
letih zopet ena in mislim — zadnja. Nisem govoril
veliko. Ampak ko sem koncal, se je utrnila solza
iz njegovih oé¢i. Bila je ena sama. Dotlej Se ni-
kdar nisem videl solze v njegovih o¢eh. Zvenketa-
le so kupice, pesem se je odpela, vse se je pomladi-
lo. Staréek se nasloni na mojo ramo, prime me za
mojo roko ter mi pravi s treso¢im glasom: Oh, go-
spod, lepo prijetno je, ampak — joj, ne bom dolgo.
Kaj ne, star sem. Saj, da sem to dozivel — in pa
ge Vaso zlato masSo bi rad dozivel. Takrat bo vese-
lje. Vsa fara bo vesela. Ja, ampak, gospod, zdaj
ni veé¢ tako kot je bilo véasih. To so bili ¢asi, Kaj
ne, po sveti masi smo se zbrali pod lipo pred cer-
kvijo, pa ste nam kaj lepega povedali. Kako smo
Vas poslusali in ubogali! Bili ste na§ pastir, vodi-
telj, z eno besedo — vse. Pa zdaj je vse drugace!
Ne vem, ali smo se mi izpremenili, ali so mladi dru-
gaéni. Nobeden nas veé ne posluia. Nekaj Vam
bom povedal, gotovo Ze ne veste. Saj veste, jaz
sem moz, pa sem v zadnji ob¢inski seji predlagal,
da naj se gospodu vsaj za zlato maso popravi Zup-

nisée, ki je sramota za celo vas. Pa sem si mislil,
da bodo vsi edini; a ni bilo tako. Staréek je ob-
molknil. Mladina je bila vesela, pela je, vmes pa
je ravno nekdo dokonéal svojo napitnico, katere ni-
kdo veé poslusal ni. Cez moj obraz je §la resnoba.

Nekaj ¢asa potem sem dejal zlatoporocencema:
Se enkrat — vse najboljSe obema! Staréku pa sem
na uho posepnil: Oc¢ka, hvala lepa za Vas trud in za
vse. Stara sva oba in iti bo treba.

Tedaj pa sva si zadnjikrat segla v roko. Otroci,
mladina — vsi — odrasli, tudi mozje go postajali
zelo glasni in veseli, jaz pa sem odsel tiho, neopa-
zen domu. Cez par tednov je oéka obolel in v treh
dneh ga ni bilo veé. Ljudje so rekli: starost. In ko
sem ga spremil k zadnjemu pocitku, me je celo pot
spremljala misel: Zlata poroka — zlata maSa —
priprava na smrt. On je ni ve¢ docéakal — moje
petdesetletnice. Lepo je bilo med brati kmalu po-
tem — pa je hitro vse minulo. Vse na svetu je ni¢no.

Obrnil je list.

“Da, tudi ti si Sel, moj sosed — Matija. Sel si
hitro, nepriéakovano. Zapisane imas v mrtvaski
knjigi kratke a pomenljive besede: kap, neprevi-
den. Midva si pa nisva bila prijatelja. Ne vem
sam, zakaj ne. Nikoli ti nisem krivice storil, & zad-
nja leta si nisva bila prijatelja, cetudi sva si bila
soseda. To so bili sre¢ni, lepi ¢asi, ko smo s tvojim
ranjkim o¢etom skupaj hodili na sprehod, na lov in
skupaj se zabavali v tvoji hi8i. Ti ¢asi so minuli,
Ranjki te je poslal v mesto v Sole, pa si kmalu pri-
gel domov in nisi bil ne gospod, ne kmet. Imel s
dobro Zeno in dobre otroke. Se sem priSel v tvojo
higo, a ko je oée umrl, bil sem vedno sam, ¢util sem,
da sem tujec, nobeden ni maral zame, ljudje so pa

rekli, da si ti — nekaj veé. In Ze ve¢ let je pre-
teklo, odkar si nisva dobra. Pa imel si vendar dobro
srce. — Bog ti bodi milostljiv!”

Staréek se je zamislil. Zmracilo se je, dan je
bil kratek. Pti¢ke so utihnile v kletkah — in on je
knjigo zaprl. Hotel je prepisavati prihodnje dni.

Mraz ni pojenjal. Sedeé¢ v spovednici se je pre-
hladil in ostal par dni doma. Naroéil je cerkovni-
ku, naj pride vpraSat v ZupniS¢e, predno zvoni.
Boljse mu ni bilo. Poklice soseda-sobrata. Bila
sta pri najboljsi volji.

“Le Se pridi — saj bom boljsi,”” bile so njegove
poslovilne besede.

Cerkovnik pride drugo jutro in potrka. Ni¢ od-
govora, Odpre vrata in najde zlatomasnika sedece-
ga v naslonjaéu — brez zivljenja.

Zaspal je za vedno. Pred njim je lezala odprta
mrtvadika knjiga. In prvo je bilo v novem letu za-
pisano v njej — njegovo ime.



Mesecni pridigay.

Rev. J. Smoley.

PRAZNIK VSEH SVETNIKOV.

ANASNJI praznik se spominjamo svetni-
kov in svetnic, ki gledajo v nebesih Bo-
ga od obli¢ja do obli¢ja. Skoro bi nas
premagala nevoS§éljivost, s kraljico Sa-
bo bi radi vzkliknili: “Sreéni tvoji dosto-
janstveniki, ki stoje vedno pred tvojim

cbli¢jem in poslusajo tvojo modrost.” Nehote se nam

vriva vpraSanje: “Bom li tudi jaz enkrat med nji-

mi?” Da, vprasajmo se danes; “Kdo bo pa prisel v

nebesa ?”’

1. V nebesa bo prisel, kdor jih bo prejel kot
dedséino. To je Bog izrecno povedal. Kdo pa so ti
dedic¢i? Sv. Pavel nam pove to v listu k Rimljanom
(8, 17) : “Ce smo otroci, smo tudi dedié¢i, dedi¢i boz-
ji, sodedi¢i Kristusovi.” Kdor ima posvecujoc¢o mi-
lost bozjo, ali po sv. krstu ali po vrednem prejemu
zakramenta sv. pokore, ta je otrok boZji; on bo pre-
jel kot dedsc¢ino nebesa. Dokler si ohranimo v srcu
milost boZjo in se varujemo greha, bomo sigurno
pri§li v nebesa. Potem bomo lahko rekli s psalmi-
stom (141, 6): “Ti si moj delez v dezeli Ziveéih.”

2. V nebesa bo prisel, kdor si bo nebesa kupil.
Cena so dobra dela naSega stanu in poklica, dela
kri¢anskih ¢ednosti. Ce bomo v izvrSevanju teh del
goredi in stanovitni, potem bomo imeli ob koncu Ziv-
ljenja denarja dovolj, da si kupimo nebesa. Bog bo
povrnil, kakor pravi sv. Pavel vsakemu po njego-
vih delih; z veénim zivljenjem tem, ki so stanovit-
no vrsili dobra dela. Veljajo nam besede sv. Pavla
(1. Kor. 15, 58) : “Bratje, bodite vedno goreci v de-
lu Gospodovem, da vas trud ne bo zastonj v Gos-
podu.”

Ce nas vabi zapeljivi svet, ¢e nas skuSa nage
pozeljenje in pekel, recimo s sinovi Izraela v puséa-
vi (Num. 21, 22): “Ne bomo $li na vasa polja in v
vaSe vinograde, ne bomo zajemali iz vasih vodnja-
kov, toda §li bomo naprej po poti, ki nas popelje v
obljubljeno dezelo.”

VERNIH DUS DAN.

Smo v mesecu Vernih Dud. Vsakdo izmed nas
stoji danes vsaj v duhu na grobovih svojih dragih
in moli za nje. Ste pa tudi pomislili, kaj mora ve-
ren kristjan glede usode rajnih imeti pred oémi?
Povedati vam hoéem na kratko verske resnice, ka-
kor nas jih uéi nasa sv. Cerkev glede vic.

Prva verska resnica je, “da je kraj ocis¢evanja,
ali vice, kjer se duse, ki niso popolnoma éiste, oci-
S¢ujejo s kaznimi, da bodo vredne nebes.” Tako so
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se izjavili cerkveni zbori v Florenci in Tridentu in
se opirajo pri tem na sv. pismo in na razum. Tako
govori apostol Pavel (1. Kor. 3, 15) o delih kristja-
nov: “So li popolnoma dobra, to bo pokazal Gospo-
dov dan; pokazal se bo v ognju.” Kdor umrje v
majhnih madezih greha, “se bo sicer resil, toda le
skozi ogenj.” Razum nam pa pravi: “Ako po Kri-
stusovih besedah ne more ni¢ recistega v nebesa, in
ker premnogi nimajo sicer tezkih grehov na sebi,
ampak samo majhne odpustljive grehe, poiem mo-
ra biti neki kraj, kjer se bodo ti majhni madezi iz-
brisali.”

Druga verska resnica nas uéi, ‘“‘da moremo du-
gam, ki so zadrzane v vicah, pomagati s priprosnjo,
posebno z daritvijo sv. maSe.” Tako se je izrekel
cerkveni zbor v Tridentu. Za to nam pri¢uje tudi
sv. pismo. V drugi knjigi Makabejcev (12, 43) je
govor o darovih, ki so jih doprinasali za umrle, in

V sluhu svetosti umrli kitajski misijonay
p- Engelhard Avbelj, O.F.M.

sv. Duh pripominja k temu: “Sveta in zveli¢avna je
misel, moliti za mrtve, da bi bili grehov reSeni.” Sv.
Cerkev je tako vedno ucila; cerkveni pisatelj Ter-
tulijan omenja Ze v 2. stoletju obletnice za rajne.

To sta dve verski resnici glede vie. Nasa dolz-
nost je, da nasim dragim rajnim po moZnosti poma-
gamo.Nam veljajo besede sv, Duha (Sir. 7, 37):
“Dobrodelnost je dopadljiva zivim, ne odrekaj je
pa tudi umrlim!”

STIRIINDVAJSETA NEDELJA PO BINKOSTIH.

Ladja je Cerkev, krmar je sv. Duh. Viharji o
razna preganjanja, morje je ¢as. V pricetku je bil
le mal ¢olniéek z 12 apostoli. Poslal jih je Odrese-
nik. Proti temu ¢olni¢cku je plula ogromna ladja
poganstva, ki je bila opremljena z vsem. Kaj
premore jadrnica proti oklopnici, ki ima velike to-
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pove, torpede? Colni¢ek je pa sprejel nesorazmeren
boj. Slabejsi podlegajo drug za drugim v boju,
vstajajo pa vedno novi vojaki, in priSel je ¢as, ko
so nasledniki apostolov stopili na ladjo nasprotni-
kov, jo zavzeli, prikrojili jo svojim potrebam in jo
uporabljali zase. Slavna je bila zmaga krSc¢anstva
po tristoletnem boju nad poganstvom. Kristus je
zapovedal in nastala je velika tiSina. Boji se Se ve-
dno ponavljajo, toda Kristus je z nami, ne bojmo
se, ne bodimo maloverni! Kristusova resnica bo
zmagala.

Ladja je ¢lovek, cilj plovbe je nebo, viharji so
skusSnjave, morje je ¢as. Pozeljivost dovaja na ljudi
ogromne burje, tako da ¢lovek pogosto obupava, vi-
soko dvigajo¢i se valovi ga skoro pogrezajo. Cujte
torej, kakor so ¢uli apostoli! In ¢e te strasi obup,
ne obupaj, kli¢i na pomoé¢ NajsvetejSe Ime!

Kristus je gospodar ladje. Njemu darujmo svo-
jo duso, svoje telo. Ne bom se bal, ¢e si Ti z menoj,
o Gospod! Kdo bo nas premagal? Pelji nas, o Go-
spod skozi viharje tega zZivljenja v pristan vecne
blazenosti.

PETINDVAJSETA NEDELJA PO BINKOSTIH.

Obdelovanje polja — vzgoja otrok. Kako je bil
kdo vzgojen, to se pokazZe pozneje v sluzbi, pri de-
lu. Toda tudi dobro vzgojeni otroci se véasih pre-
mene, da jih ni poznati ne v govoru, ne v misljenju,
ne v nravih. Odkod plevel?

Ce je le dober za delo, ¢e opravi le svojo sluz-
bo, za drugo se ne brigam, tako govori marsikak
gospodar, predstojnik. Mene ne briga, ¢e moli, ¢e
gre v cerkev, itd. Kako naj potem predpostavljeni
pricakuje, da bo posluSen in zvest njemu, ¢e se ne
briga za bozje, za cerkvene zapovedi? = So-li pred-
stojniki ve¢ kakor Bog, velja morda njihov ukaz veé
ko zapoved Boga? Tak predpostavljeni, tak gospo-
dar je pozabil na apostolove besede: Kdor ne skrbi
za svoje domace in njihove duse, ta je zatajil svojo
vero in je hujsi ko pogan.

Niso zadovoljni s sluzbo? Hocejo vec¢jo placo,
malo dela? Ne ¢udimo se temu! Sluzabnik, delavec
ni slep in gluh! Vidi, kako vsakdo gleda le na svoj
lasten Zep in dobiéek, in zato pomaga bliZnjemu le,
¢e ima od tega kako korist in zastonj ne bo storil za
njega nikake stopinje. In tako se nauéi tudi podloz-
ni gledati le na svoj lastni dobrobit. Zapravljivost,
ki jo vidi pri predpostavljenih, zahteva tudi za nje-
gove izdatke vec¢jo placo in dohodke.

Niso zanesljivi, vedno ¢esa zmanjka, Zakaj?
Ker se ne boje Boga. Ce podlozni vidijo, kako slepa-
rijo in goljufajo druge njihovi predpostavljeni, za-
¢no lagati in goljufati tudi podlozni. Ce dela to lah-
ko gospodar, zakaj bi ne mogel in ne smel tega tudi

jaz, si misli potem priprost sluZabnik? Jaz sem bolj
potreben kakor pa on.

Niso zvesti in udani svojemu gospodarju. Za-
kaj? Svojecasno so smatrali posle, sluzabnike za
¢lane druzine in danes? Zival jim je pogosto 1jubsa
ko ¢lovek. Ce.zboli zival, bodo za njo skrbeli, za
onemoglega, obolelega sluzabnika se pogosto ne bri-
gajo. Kdor ne vidi ljubezni do sebe, ne bo imel lju-
bezni in vdanosti do drugega.

Predpostavljeni in podlozni naj bi si
vtisnili v srca besede danaSnjega lista sv.
Kolosanom (3, 12-16).

globoko
Pavla h

SESTINDVAJSETA NEDELJA PO BINKOSTIH.

Sv. Pavel hvali v danasnjem listu Tesaloni¢ane;
oni pa so to hvalo tudi zasluzili. Posebno pa hvali
pri njih, da se je Kristusov nauk od njih dalec¢ razsi-
ril, da so jih s svojo gorec¢nostjo in neutrudljivostjo
mnogo pridobili: “Od vas se je razsiril Gospodov
nauk ne samo po Macedoniji in Ahaji, marve¢ po
vseh mestih.” Kar hvali apostol Pavel na Tesaloni-
canih, to so kristjani vedno delali, na tem temelji
ne samo udrzavanje, marvec¢ tudi razsirjanje vere.
To moramo tudi mi delati: Skrbeti in se truditi, da
se vera vzdrzi in Siri.

Ob c¢asu apostolov je bila sv. vera razsirjena
po vsem takrat znanem svetu. Zaslugo za to pa ni-
majo samo apostoli, ampak vsi kristjani, ki so bese-
dam apostolov verovali. Apostoli, razposlani po ce-
lem svetu, se niso nikjer dolgo zadrZavali. Ko so pri-
dobili nekatere za Gospodov nauk, so ustanovili ob-
¢ino in 8li dalje, kjer so storili ravno tako. Ko bi bi-
lo ostalo samo pri tem, kar so apostoli sami storili,
bi se vera ne bila posebno razsirila, Toda vsaka kr-
scanska obcina, ustanovljena od apostolov, ni sa-
mo vztrajala v Gospodovem nauku, ampak si je tu-
di prizadevala, da je rastla, da je bila seme drugih
kristjanov. Vsi kristjani so delali z goreénostjo,da so
pridobili nove ude ne samo v mestu, ampak tudi po
okolici. Ce je bil en ¢lan druzine kristjan, ni ostal
sam, gledal je, da je verovala cela druzina; Sirili so
potem vero v druge druzine. Na ta nacin je rastla
Kristusova vera in iz goréi¢nega semena je posta-
lo velikansko drevo. Ne samo oznanjevalei vere,
duhovniki, ampak vsak veren kristjan se mora tru-
diti za razsirjanje vere. Ta vera je nad najvedji, naj-
dragocenejsi zaklad.

Vsakdo ima, ako ne druzino, gotovo sorodnike,
ima dobre znance, ima stike z drugimi ljudmi, pri-
haja med nje ali dohajajo ti k njemu, glejte, tu je
priloZznosti dovolj, da Sirimo in negujemo vero, ka-
kor so to vedno delali goreéi kristjani, kakor to Zali-
bog delajo sovrazniki Kristusovi, sovrazniki vere.
Naj se nikdo ne odteguje temu delu! Nasa dolZnost
Jje, da spreobrnemo svet h Kristusu, da bo drevo ve-



re se bolj rastlo, s tem si bomo zasluzili-nesmrtne

zasluge, zasluzili si bomo Kristusa na vse veke.
POSLEDNJA NEDELJA PO BINKOSTIH.

Ko bi nam nekdo prerokoval, kaka nesreca nas
bo zadela, kako zgubo in $kodo bomo imeli, kako
bi se mi na vse to pripravili! Se veliko bolj se mo-
ramo pa pripraviti, da re§imo svojo duso, da odvr-
nemo od sebe najveéjo nesreco, ki nas ¢aka pri po-
slednji dobi. Kristjan, spominjaj se poslednjih reéi,
to je Kristusov glas, in predmet danasnjega premis-
ljevanja. :

.~ Poslednje stvari ¢loveka so: smrt, sodba, nebe-
sa ali’ pekel. Smrt stori konec vsemu ¢asnemu. Imet-
je, ¢ast, slava, veselje, radost, vse to bo s smrtjo
minulo. S tega sveta bomo stopili v ve¢nost, v drugi
svet. Sodba je dvojna, posebna, takoj po smrti, ki
dolo¢i kam gre dusa, v nebesa, pekel ali vice. Druga
sodba bo vesoljna na poslednji dan, ko bomo vsi
stali pred bozjim sodnikom, Jezusom Kristusom. Ta
sodba bo dala vsakemu, kar je njegovega: Bogu sla-

309

vo, Kristusu vlado in zadosé¢enje, angelom nebesa,
hudi¢u pekel. In kaj bomo prejeli mi? Nekaj jih bo
prejelo delez med angeli v nebesih, nekaj pa med
zavrzenimi v peklu. To so resnice, ki jih ve vsak
kristjan. Vi, ki verujete v te resnice, ne zametujte
jih! Ne poslusajte brezvernega sveta, ce§, da je 8
smrtjo vsega konee. To so vedne resnice in od teh
resnic je odvisno vse. Verujte Kristusovim besedam
Nebo in zemlja bosta presla, moje besede pa ne bo=
do predle. Vsa modrost, vsa znanost, vsa veda bo
presla, smrt pa ne bo presla do sodnjega dne. Tudi
sodba ne bo presla, dokler se ne izvrsi; tako tudi
ne bo preslo nebesko kraljestvo, ne bo presel pekel.
Te stvari ostanejo in nas gotovo pri¢akajo. Verujte
to, verujte, kadar molite: Od ondod bo priSel sodit
zive in mrtve! Verujte, ko molite: Verujem v vsta-
jenje mesa, v veéno zivljenje!

Ta vera nam bo dala mo¢, da boste sveto in mo-
dro ziveli, da boste lahko umirali, sre¢no prestali
sodbo, da boste reseni veénega ognja in prisli v ne-
besa.

T

P. Evstahij, O .F. M.:

RAJNEMU PRIJATELJU PC. P. ENGELHARDU,
0. F. M.

kitajskemu misijonarju.

Ah, moj bratec, ali res

v grobu spava truplo tvoje?
V vrtu blazenih nebes

duh tvoj Stvarniku ze poje?!

Cvrst, krepak, tako se mlad

pustil delo neskoncéano

mar si sred najlepsih nad?! —

Vedi, nam se zdi prerano! — — .

— — Ti pa kli¢es vsem z visav:
“V raju nadaljujem delo:
prosnje moje — moj pozdrav,
blagoslavljam cvetje belo.”

“Sreco naj vam da Gospod,
Cerkvi, domu dneve zlate,
Kini blagor: verni rod! —

Blagoslavljam sestre, brate . . ."”

P. Evstahij, O.F.M.:

'V SPOMIN PC. P. VESELKOTU KOVACU,
0. F. M.,

kitajskemu misijonarju.

Cel Slovenec, ves navdusen
za nas dom in dragi rod,
bistroumen, moz izkusen,
¢ednosti si ljubil pot.

Vnet za Cerkev sel si v Kino
delat zanjo in trpet,

vendar ¢esto v domovino
sréni nam poslal si cvet.

Ko je dusa dozorela,

Bog te vzel je vrajskimaj. ..
Dela bodo v vek slovela,
hvalo poje dom, Kitaj!

Vzornik vsem, ki Bog jih zove,

— mnoge vname zgled naj tvoj! —
prosi, da poslance nove

poilje Jezus v négrad svoj!
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Tvoji otroci Ti bodo povrnili...
S. Gorski:

3RI Kotarjevih so imeli svatbo. Se bi bil
| edini sin Tone lahko c¢akal. Saj gospodi-
nje ni prav ni¢ pogresal. Sam se je vec-
| krat tako izrazil, ko so ga izpraSevali
: kdaj se bo zenil, da mu bolj$e kot mati ni-
afy ti zena ne bo mogla gospodinjiti. Po mo-
zevi smrti je ona res vso svojo ljubezen in skrb
prenesla na svojega edinca Toneta. Se ez svoje
moci se je trudila in delala, da bi mogel svojo bo-
doéo izvoljenko na kaj boljsega popeljati, kakor je
rajni njo.

Po élovesko sodeé¢ bi morala biti na dan Tone-
tove svatbe vesela, tako radi njega, kakor radi se-
be. Vedno je rada delila veselje z njim in sama je
bila potrebna razbremenenja. Toda med tem, ko jo
vse drugo rajalo, pelo in plesalo, je ona Zalostna
hodila okrog svatov. Silila se je, da bi prikrila svojo
zalost, a je bila prevelika, da bi jo mogla skriti. Ka-
darkoli je pogledala svojega dragega Toneta, so
njene oéi sicer Se vedno izrazevale materinsko lju-
bezen. A ko ji je pogled padel na nevesto, so si ji
o¢i nehote orosile. Plaho je pogledala okrog sebe,
nato pa odsla v svojo sobo, da se na tihem izjoka.

Tone ni izbral po njenem okusu. Sicer ni bila
ena tistih mater, ki bi svojim otrokom najrajsi ¢isto
same, brez ozira nanje, izbirale Zenine 0z. neveste.
Ona bi bila le rada, da bi bil Tone pri izbiri poslu-
8al ne samo srce, temved tudi pamet. Toda v tem
oziru Tone ni nikaka ¢éastna izjema med zaljubljen-
ci. Srce je imelo glavno besedo, pamet sploh ni mo-
gla do nje. Zagledal se je v Resarjevo Mano, ki je
imela Ze ved Zeninov. Glas, ki je Sel o njej, ni bil
najboljsi.

Sele ko je skrbe¢a mati opazila, v koga se je
zagledal, mu je obzirno in ljubede zacela prigovar-
jati, naj bo previden, ker gre za celo Zivljenje. A
bilo je prepozno. Slepa ljubezen je pognala Ze pre-
globoke korenine. Nikoli ji ni odrekel nobene pros-
nje. To pa s tako odloénostjo, da je prvi trenutek
sklenila, ga zanaprej v miru pustiti, ¢e§ kakor si
bo postlal, tako naj lezi. A njena materinska ljube-
zen in skrb za njegovo bodoénost je bila prevelika,
da bi ta sklep drZala. Zopet in zopet ga je prosila in
rotila, naj se v tej tako usodni zadevi ne odrede svo-
Ji pameti. Marsikatero grenko je morala radi tega
slisati. Bolelo jo je, a Se bolj jo je bolelo, ko je vi-
dela, da njen najdraZji edinec ne mara za noben
dobrohotni opomin, marveé slepo hiti nesreéi v
narodje.

In sedaj si jo je zapedatil. O tem je bila mati
Zivo prepri¢dana. Kako naj bi bila vesela. Njegova
svatba je bila zanjo sedmina. Zal, da je imela prav.

Nova gospodinja je vedela, da mu je ona
na vse mogoée nadine branila, njo poroéiti. Ze prej
je natihem kovala naérte, kako se bo zmascevala
nad njo, ko pride k hisi. Kmalu po poroki je zacela
svoj naért izvrSevati. Kakor z deklo je postopala 7
njo. A, to je Se prenesla, ¢eravno jo je bolelo. Pa
tudi kot dekla ji ni mogla nikoli ustre¢i. Ob vsaki
priliki je zareZala nad njo, kakor nad suznjo. Tega
ni mogla mirno prenesti. Ponovno je prislo med nji-
ma do burnih nastopov, tako da je moral on vmes
posedi. A kaj, Zena je imela vedno prav. Mnogo
krvavih solza je mati radi tega pretocila v svojem
kotu.

Nekega dne ste bili_sku'paj v kuhinji. Mana je
na Spiritovi svetilki hotela nekaj hitro zavreti, ma-
ti je zadaj nekaj pospravljala, vsa zatopljena v
svo] krizev pot starih dni. Kar jo predrami straSen
krik. Sunkoma se obrne in ujame Mano vso v 0g-
nju, ki je od strahu omedlela. Svetilka se je pre-
vrnila, plamen razlitega §pirita jo je objel. Ce ne
bi bilo matere zraven bi bila zgorela. Ona ji je hi-
tro pogasila obleko, da ni bilo hujsega kot neka)
opeklin. .

V tistem pride moz od nekod. Mati mu Se vsa
tresoé¢ se od strahu pripoveduje, kaj se je zgodilo.
Mana, ki se je med tem zavedla, pa zaéne vprico
moza rohneti nad materjo, da je ona kriva, da se
io je hotela na ta nacin iznebiti, Kajpada je moz
zopet njej verjel. Zacel je kricati nad materjo, jo
goniti proé in malo je manjkalo, da je ni pretepel.

To je bilo Zeni Ze prevec¢. Z nadzZensko silo je
zadusila solze, se zravnala pred sinom in mu kakor
prerokinja, ki v boZjem imenu govori, dejala: To-
ne, izpolnila ti bom zZeljo. Pojdem od hise, kjer sem
pustila vso svojo mo¢, zate nehvaleZni sin. Nikdar
veé ne bom silila éez prag te hise, ¢ez katerega sem
naredila toliko trudnih stopinj, vse zate. Ne bo§ me
videl ve¢, a pomni, tvoji otroci ti bodo povrnili, kar
si .meni storil. Z Bogom, da se ne vidiva veé!”

In zopet se je sklonila, Se globlje kakor je bi-
la prej. Najtezji kriz zivljenja je zacutila na svo-
jih ramah. Opotekajoé¢ se pod njegovo teZo je odsla
in debele =olze so se lovile druga za drugo po nje-
nem od Zzalosti razoranem licu.

Tone takega nastopa ni priédakoval. Kar sapo
mu je zaprlo. Njegovo sinovsko srce je zakricalo:
“Svojo mater si pognal po svetu, njo, ki ti je dala
zivljenje in Zivela le zate!”

Najrajsi bi bil zaklical za njo: “Mati, ne ho-
dite, prej sem vas ljubil kot Zeno, in vi mene prej
kot ona!”



Zena je opazila njegov notranji boj in mu zna-
la zamoriti sinovska custva.

“Tone,” je dejala, “ée imas§ njo rajsi kot me-
ne, naj le ostane, hom pa jaz sla, odkoder sem
prigla!”

Moz je zmagal nad sinom.

Nekaj ¢asa je bilo pri Kotarjevhi nenavadno ti-
ho. Ce se je Tone e tako prizadeval, da bi bil pri-
jazen z zZeno, je ona lahko spoznala, da je njegova
prijaznost prisiljena. Zato mu je 8e ponovno oéitu-
jote predbacivala: “Nima§ srca zame. Tvoje srce
je Se vedno pri materi. Le kar pisi ji, naj pride na-
zaj, se bom jaz umaknila!”

JRN. 22

/928

Pri takih ocitkih se je Tone nestetokrat po-
kesal, da ni poslusal matere in kje drugod pogledal
»a nevesto. Toda naravnost v obraz ji tega ni upal
vredi, da si ne zazge Se veljega pekla. A znotraj
je zgalo podnevi in ponoc¢i. Kadar se jo ponoc¢i pre-
budil, vedno so kakor poSasti stale pred njim gro-
zele besede matere: “Tvoji otroci ti bodo povr-
nili!”

Zato njegovo oc¢etovsko veselje ni bilo d¢isto,
ko je dobil sinéka, Tontka kajpada. Sicer so se
poslej njegove misli bolj okrog njega vrtele. Novo
mo¢ in novo veselje do dela je zacdutil v sebi, ob

311

spominu nanj. Ko ga je zvecer truden jemal v na-
roc¢je, je pozabil na svojo utrujenost.

A kako da Tonéek nié ne odgovarja na njego-
ve sladke klice, niti s smehljajo¢im obrazkom ne?
Da, celo za mamine $e slajSe klice je top. Dobrika
s¢ mu, ljubkuje ga, a ne dobi nikakega primerne-
ga odziva.

Le prehitro je prislo za starise tisto
spoznanje, da je otrok bebast in gluhonem.

Zopet je postalo tiho okrog Kotarjeve hise.
Kakor senca sta se on in ona vladila okrog oglov.
Videlo se jima je, da se k najnujnejsemu delu le si-
lita. Kadar je Toncek zajokal, so zablestele solze tu-

strasno

di v njunih oceh.

Se posastnejée kot prej se je v noé¢nih urah
brez spanja okrog Tonetove postelje vlaéila materi-
na grozja: “Tvoji otroei ti bodo povrnilil” . . .

Solnce je posvetilo izza oblaka Sele, ko je v zib-
ki zajokala princezinja Anica. Ljubek otrok je bil
to, ki je kmalu znal vraéati ljubezen za ljubezen,

Ob jasnem svitu tega solnleca sta ofe in mati
pozabila na to, kar je bilo. Ko je doSlo poroéilo, da
je mati v uboZnici umrla, je Tonetu sinovsko srce
sicer narekovalo, da bi Sel na pogreb, a konéno le
ni Sel, da bi Zene na novo ne vznemirjal. Moreéa
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misel, da se nad njim uresni¢uje materina groznja
Je stopila v ozadje. Gluhonemi, bebasti Tonéek se
mu Je zdel slucaj, s katerim se je polagoma vsaj
72_1‘_ _gqlo sprijaznil.

~_Bilo je nekega jesenskega dne. Toncek je imel
takrat pet let, Anica pa tri. On in ona sta se odlo-
ula, da gresta na semenj, eno zivinc¢e sta sklenila
prodati, ker je bilo tisto leto radi suSe premalo
klaje, da bi jih mogla toliko prerediti ¢ez zimo.
Otrokoma sta pripravila potrebne hrane in igrack,
zaklenila hiSo in odsla.

“ "Ker sta dobro prodala, sta se proti vederu ve-
séla vrac¢ala proti domu. Ze od daleé sta s strahom
opazila,.da-y bliZini doma gori. Kri jima je zastala.
f” ti sta se spustila v tek. A predno sta sc
"ﬁj preprléala kJe in kaj gon. £0 Jlma Ze

'v"fh?‘aom pog'onéée. Ko so prxhlteh gasit, se
"é méesar reSiti.
i ‘V!arija. ... Kje sta Anica in Ton(ek"”

h‘.. - Yiwa (%

Od h}'zupmka v Ch\sholmu sgem dobil obvestilo, da sc ne
'spomuu'l.’ﬂa 'bn se tisti zgrazanje vzbujajo¢ slucaj zgodil tam-
kaj, pac pw' jc dil nekje drugje, kakor ;c bil slisal. Seveda
se ni s tem ypra a\yc Ic stvari popolnoma ni¢ spremenilo, tem-
ved ostaja‘ isto, kakor je b:lo Pismo g. zupnika razodeva le, da
nekateri h}rcjo tudi’ drobno tiskane stvari v Ave Maru: in zavo-
lio tega yedo, kaj je tlskanegn v njej. Niso namre¢ podobni ti-
stemu od Sile “logiénemu” sotrudniku nekega tukajSnjega lista,
ki zato \'&,da je vsebina tega ali onega lista prazna, ker ga ne
bere.

B v * * *

Kolcdal" za 1. 1930 je izsel, kakor vam je povedal oglas na
platnuahk,« Jasi je eden izmed najveéjih in najzanimivejsih slo-
venskih kg!tdar)ov vendar stane samo 50c kakor navadno leto.
Tudi za sfa kraJ je letos cena ista. S tem hocemo dati rojakom
pnlornm{ ga ne kupun samo zase, ampak ga narocijo tudi
svojim sorodnikom in znancem v starem kraju. Vsakega bo
namrec zanmlxﬂo porocilo o prvem vseslovenskem katoliSkem
shodu v Amenkl. Zraven porocila o shodu in zraven premnogih
slik pa boste nashi v njem tudi Se marsikaj drugega. Zato se-
zite po njem in ga narocite v vsako slovensko hiso.

Na tem mestu se najlepSe zahvaljujemo vsem oglasavcem v
koledarju in tudi vsem tistim. ki so oglase nabirali,. Obenem
prosimo, naj vsak sam popravi napake, ki jih bo morebiti nasel
taka v koledarju, kakor v Ave Mariji.

NN * * *
da smo dobili v oceno leno vzgojno
kniigo “Mati vzeoiiteliica”. Zalozila jo je uprava dekliSkega li-
sti. Vigred (Ljubliana. Ljudski dom). Stane 16 Din. Kniigo
ponovno tonlo priporoéamo. Ze iz teea se vidi, da ie izredno
prakticna: ker je iz8la 7e v tretji izdaii. V novi predelani izdaii
seazira na vse vzgoine momente sedanie vzgoine dobe. Vsaka
mati in vzeoiiteliica mora n. pr. pri vzgoii otrok upostevati tem-
nerament in dednost otrokovo, kakor tudi moé navade in zeleda,
Naemienie k slahemn mora ovirati, naenienie k dobremu pa no-
snedevati in goiiti, Vse to in Se marsikai drueeea vam v lahko
umliivih besedah pove “Mati vzeoijiteliica”, Devetero voglavij
zdrzema,. drugo iz drugeca spremlia otrokovo vzeojo od prveea
dneva, ko fe materino vzgojno delo samo nega telesa, pa preko

" Zadniic sem naznanil,

Drobne vesti.

e ' 3 Pise urednik. R T

“Anica? — Toncek? — Moj Bog, kam sta ju
spravila?”

“V hisi . . . v higi . . . zaklenjena!”

Kot brez uma sta hitela dalje in obupno kli-
cala: Anica, Toncek!

Na pogoris¢u . . . Pretresujoé prizor. Stiri oka-
jene stene. Med njimi zruSeno stresno tramovije
dimu in ognju.

“Anica! . .. Tonéek!”

Nobenega glasu . . . Kako naj se ozgane kosti
oglasijo . . .

Obupno zac¢neta razkopavati tle¢e tramovje, da
je plamen zopet visoko Svigal. Ko bi se ne bila hitro
umaknila; bi bila sama-postala zrtev njegovega zgo-
¢ega objema.

“Ali vidis, Mana,” je od udarca in dima omo-
ten Tone Sepetal, “ali vidi§, kako vstajajo mati iz
pogoriséa, tako plameneél kakor takrat? . Ali
cujes njih g-rozgée besede: ‘““Tvoji otroci t1 bodo
povrmh..!" o e

o

prvih dusevnih po,la,\ov. prlsl‘énega otroskega cebljanja in prvih
zavednih stikov 2z zunanjim syetom ter preko vzgo;c uma, custev
in volje tja. do sampvzgo;e.pdraséajoée mladine in do vstopa v
zivljenje. Knjigo odlikujejo. posebne vrline: prakticna vsebina,
lahek jezik in izredno nizka cena. Matere. sezite po njej!

Karmeli¢anke na Selt so izdale ‘novo ma)hno knjizico o mali
Tereziki: Vodnica na malem potu. Kdor jo zeli imeti, naj nam
pise. Veé o tej knjigt bomo pisali prihodnjic.

Nazpanjamo tudi, da-stane od sedaj naprcj dr. Kernovo An-
wlesko-slovensko berilo samo $2.00 in ne vec $3.00, kakor doslej.
Seveda je toplo priporotamo.

ZAHVALA.
Dragi mmnskl “Slovencii—

Pred odhtdom v domovino éutim svojo dolznost, da se Vam
iz dna srea zahvalim za vso Vaso pomog, katero ste mi izkazali
tckom mojega bivanja v Zdruzenih drzavah in za vso velikodas-
no gostoljubnost, s katero ste me sprejeli,

Posebno zahvalo izrekam vsemu ¢éasopisju, ki mi je §lo
vedno in poysod v vsakem oziry na roko, nadalje vsem organi-
zacijam, ki so blagovolile aranzirati moje koncerte, kakor tudi
vsakemu posamezniku, ki mi je pomagal bodisi glede koncertov
ali na kak drug nac¢in. Vseh imen zalibog ne morem navesti,
vzelo bi preved prostora, toda spominjal se bom vedno vseh in
vsem sem globoko hvalezZen.

Dragi rojaki, sprejeli ste me res s tako odkritosrénostjo, da
ne morem najti pravih besed, s katerimi bi izrazil to, kar ¢utim
v sren, Pocutil sem se med Vami tako domace, da se mi zdi, kot
da bi odhajal od doma — domov.

Povedal bom stari domovini,
in sestre, ki jim Se vedno klije v srcu
mile Slovenije,

Krepko Vam stisnem roko v slovo — dragi Slovenci — in
solze hvaleznosti do Vas naj bodo znak, kako silno Vas ljubim
in kako globoko Vas spoStujem. 8e enkrat: tisotera hvala!

V nadi, da se Se kedaj vidimo, posiliam najudaneje pozdrave
vsem rojakom Sirom te velike dezele, ves Vas

Anton subelj, operni in koncertni pevec,

New York, 3. oktobhra 1929,

da zivijo onkraj morja bratje
mocna ljubezen do nase



KATERI VLAK PELJE V NEBESA?
Rev. Odilo Hanjsek, O. F. M.

= AKO me je pred kratkim na nekem misi-
jonu nekdo vprasal, ko sem obiskoval
druzine. Res je zanimivo in potrebno, da
to dobro vemo. Informiral sem se natan

del to-le: — upam, da je to vse, kar i¢
treba vedeti —

Odhod: Vsako uro gre v nebesa en brzovlak.
Dohod: Kadar Bog hoce.

Vlak ima tri razrede. Cene za vsak posamezni
razred so:

I. razred: NedolZnost ali spolnjevanje evan-
geljekih svetov: ubostva, pokors¢ine in Cistosti.

II. razred: Pokora in zaupanje na Boga. Bo-
goljubno in ¢isto zivljenje med svetom.

IIl. razred: Popolno kesanje nad grehi. Vda-
nost v voljo boZjo. Natanéno izpolnjevanje bozjih
zapovedi. Vestno izvrSevanje stanovskih dolZnosti
v zakonskem ali vdovskem stanu.

Na “Information Officu” so mi povedali e sle-
dede pripombe:

1. Listki za nazaj se nikoli ne prodajajo.

2. Vlakov za kratek ¢as — Excursion Trains
— n. pr. za nedeljske lovce, za ribice, za turiste in
podobno — na tej Zeleznici ni.

3. Otroci, ki se S8e ne zavedajo pameti, ne pla-
¢ajo ni¢, samo da so v naroc¢ju svoje matere t. j. ka-
toliske Cerkve.

4. Potniki so naproSeni, naj ne jemljejo s se-
boj druge prtljage, razen dobrih del, ako nocej:
vlaka zamuditi, ali pa neprijetne zamude ¢utiti na
zadnji postaji, ki nosi napis: — “Vice,” kjer se
mora vsaka nepotrebna roba odloziti v garderohi
o¢id¢evanja.

5. Potniki se sprejemajo na vsaki postaji ob
Zelezniski progi.

6. Vsak vozni listek mora imeti pecat posve-
¢ujoce milosti bozje od sv. krsta, ali ¢e se od tiste-
ga peéata ne pozna ve¢ dobro, mora biti po zakra-
mentu sv. pokore na novo pritisnjen in podpisan.

7. Vsak potnik sme med voznjo, ako doplaca,
prestopiti v vi§ji razred. Z viSjega v nizjega presto-
piti pa bi bilo sklenjeno s smrtno nevarnostjo in ti
moram to vseskozi odsvetovati, ker se bojim, da bi
pregloboko padel.

Ali zdaj zna8, kateri vlak vozi v nebesa? Do-
bro si to zapomni in veékrat preberi ta vozni red!

Sreéno tedaj hodi! Bog bodi s teboj na poti in
njegov angelj naj te spremlja. (Tob. 5, 21.).

éno na “Information Office” ter sem zve-'
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KATERI VLAK PELJE V PEKEL?
Rev. Odilo Hanjsek, O. F. M.

UDI na to bi bilo dobro odgovoriti. Seveda
mnogi pravijo, da pekla ni. Ako mi res
dokazes, da ga ni, me bo§ resil velike
skrbi, ker tudi jaz se pekla bojim. Pekel
je, to je verska resnica. Na postaji, odko-
der vozijo vlaki v peklenski prepad, sem

zvedel na “Information Officu” sledece:

Odhod: Vsako minuto vozi ekspres vlak.
Prihod: V viharni noéi med grozovitim bliska-
njem in grmenjem ob kakr3nikoli uri.

Cene posameznim razredom So:
I. razred: Tajenje Boga.

II. razred: Tajenje Kristusa ali njegovega na-
mestnika.

III. razred: Zanemarjanje verskih dolznosti:
Malomarno opuséanje sv. mase, skrunjenje nedelje,
slaba vzgoja otrok, onecascenje sv. zakona s tem, da
doloc¢ujes stevilo otrok, opuséanje sv. zakramentov.
V mesariji si lahko vsaki petek kupi$ listek III. raz-
reda. Ce ima8 v hiSi brezverski in protiverski ¢ase-
pis, imas vozni listek do pekla vedno pri roki.

Predno se odpeljes, premisli §e to-le trezno in
brez pretiravanja:

1. Listki za nazaj se nikoli ne prodajajo, ker
nad vratmi pekla se zari napis: Pusti vsako upanje
na vrnitev, kadarkoli vstopis.

2. Vozil se bo§ na vlaku razuzdane svobode
in suzenjske prostosti, veselja in kratkocasja. Skoro
gotovo, da bo priSel tvoj vlak do svojega cilja v ne-
deljo, na zapovedan praznik, ali pa v petek.

3. Otroci, ki se Se niso zavedli pameti, se ne
sprejemajo.

4. Potniki so prosSeni, naj nikar ne jemljejo
s seboj dobrih del in upanja na boljSo bodoc¢nost, ker
to bi jim ni¢ pomagalo, ker ni tam dsli nobenega
vzklicnega sodisca.

5. Potniki se sprejemajo po vseh potih in ko-

tih, posebno po krémah — salonih, zganjarnah, pri
plesih v gnjusnih dvoranah, v nesramnih hiSah, o
mraku po ulicah in drugod. (V starem kraju tudi pri
cerkvah, kateri zunaj ¢akajo na vlak, kakor bi se
jim posebno mudilo v pekel.)

6. Vsak potnik sme med voZnjo vstopiti v niz-
ji razred, nikoli pa ne v vi§jega.

7. Listki se poslednji¢ oddajo pri ¢rnem vra-
tarju, nato se vrata zapro in za takega potnika po-
tem nobeden vlak veé ne Zvizga.

Cujte torej in bodite previdni, ker gospodar te
zeleznice hodi okoli kakor rjoveé lev in Spekulira,
komu bi prodal listek, koga bi spravil v svoj vlak.
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Mesecni glasnik Prosvetne zveze.

Ta mesee nimam mnogo posebnega napisati za
ta oddelek. Naglasiti moram, da je zelo hvalevreden
sklep naredil Jugoslovansko - ameriski klub za Min-
nesoto s tem, ker namerava drugo leto slovesno pro-
slaviti 100 letnico Baragovega prihoda v Ameriko.
Enako si prizadeva v svojem “Svetilniku” tudi p.
Bernard, da bi zavedni katoliski Slovenci priredili
drugo leto skupno romanje na Baragov grob v Mar-
quette in da bi potem Se imeli cerkveno slavlje na
Calumetu, v edini slovenski zZupniji, ki lezi v nekda-
nji Baragovi Skofiji. Mi bi od svoje strani zeleli, naj
bi se cerkvene in narodne Baragove slavnosti na ta
ali oni nac¢in zdruzile.

I1Z ZGODOVINE SLOVENSKIH KATOL, SHODOV.
Dr. Fr. Trdan.
(Dalje.)
PRVI SLOVENSKI KATOLISKI SHOD.
29., 30. in 31. avgusta 1892.
IR V1 slov. kat. shod je bil logi¢éna posledi-
ca ravnokar opisanih versko - kulturnih
razmer. V nasSe narodno zivljenje se jo
bilo zasejalo seme modernega liberaliz-
ma, ki se je tako dolgo mirno in tiho go-
jilo, da je vzrastlo v mogocéno drevo slo-
liberalstva. Katolisko ¢ute¢i mozje so se

venskega
zavedali, da je nujno potrebno, izruvati iz katoli-
Skih vrst ta pogubonosni plevel. Zato ideja slov. ka-

tol. shoda ni bila nova.l) KatoliSka druzba za
Kranjsko jo je ze vec¢ let gojila in v ta namen izbra-
la tudi poseben odsek, ki je Siril zanimanje zanjo
rmed rodoljubi po dezeli. Za kat. shod sta se ogre-
vala tudi lista “Zgodnja Danica” in “Rimski Kato-
lik.” Dr. Mahni¢ je ze 1. 1889, pisal v “R. K.”: “Ku-
toliski duh, ki je v nasem veku iznova vzplamtel,
dela katoliske shode neobhodno potrebne. To po-
trebo so uvideli tudi vrli, neustraseni rojaki, ki so
pred kratkim Slovencem naznanili, da nameravajo
osnovati prvi slov. kat. shod v Ljubljani. Na tem
shodu imamo oc¢itno pred vsem svetom povedati, kaj
ho¢emo, kaj zahtevamo. Katolidki shod nas ne sme
najti nepripravljenih. Ze prej mora obé¢instvo vede-
ti, kaj se bo razpravljalo, dolo¢evalo, da vsak jas-
no ve, zakaj in ¢emu pride na shod in ali ima priti
ali ne. Mi noc¢emo v temi, v negotovosti delovati ka-
kor liberalei, da obé¢instvo tem loZje zapletajo v
svoje mreze, da se potem bahajo s Stevilom, ¢e§, na-
rod je za nami, ko se nobenemu v narodu Se ne sa-
nja o njih pogubnih namerah. Katoliska re¢ se ne
boji. O¢itno, na vsa usta bomo povedali, kaj hoce-

mo. Ne is¢emo udelezencev v ogromnem §tevilu, nic
ne de, ¢e jih je tudi manj. Resnica se ne sklicuje
na “suffrage universelle.” Ima Ze sama v sebi zma-
20. In zmagali bomo.”

Vsled naSe takratne teritorialne razkosanosti

‘80 iz prva mislili sklicati slov. kat. shod samo zz

Kranjsko, toda po skoro isto¢casnem zgledu Nemcev
se je tudi slovensko javno mnenje ojunacilo in zah-
tevalo shod za vse Slovence v okvirju avstrijske mo-
narhije. Kljub razliénim prvotnim pomislekom je
slednji¢ prodrla vseslovenska misel. Nov priprav
ljalni odbor je v teku dveh let pripravil ljudstvo in
izdelal slovensko - katoliski program, ki je postal
kazipot vsemu nasemu nadaljnjemu verskemu, po-
liticnemu, gospodarskemu, socialnemu in prosvetne-
mu delu.

Misel o slov. kat. shodu je nasla povsod, tudi
na Stajerskem in KoroSkem, navdugen odmev, hlad-
ni so ostali le Primorei, ki so bili pod vplivom kon-
servativnega dr. A. Gregoré¢i¢a. Javno pa so nasto-
pili zoper slov. kat. shod Nemeci in liberalei. Prvi
so videli v njem provokatori¢no narodno prireditev,
drugi pa so ga razupili za Missijevo in Mahnicevo
“komedijo,” zato so ga po*svoji stari navadi sme-
sili in psovali. Toda kljub vsem oviram in napadom
ie pripravljalno delo tako napredovalo, da se je v
dneh 29., 30. in 31. avgusta 1. 1892. zbralo v presto-
lici Slovenije 1500 zavednih katoliskih Slovencev,
ki s0 z ljubljanskim in mariborskem skofom na ce-
lu manifestirali za katoliska nacela.

Na zborovanju so obravnavali v Sestih odsekih
tvarino tedaj najbolj pereé¢ih vprasanj: Solo, k-
s¢ansko vedo in umetnost, socialne zadeve, katolisko
zivljenje, tisk in katolisko narodno organizacijo.

Ideje, ki so se tedaj sploSno naglasale, so se
zacele po shodu razvijati in dobivati konkretno ob-
liko. Posebno globoko so segli v javno Zivljenje oni
sklepi, ki zadevajo nas socialno - gospodarski pre-
porod. Med vse stanove je Sinil nov duh, ki je vse-
povsod klical po organizatoricnem delu. PoZrtvo-
vitlni domoljubi so se z vnetim srcem posvetili delu
katoliSske omike, napravili konec idiliéni letargiji in
kompromisnemu polovi¢arstvu v nasi domac¢i poli-
tiki in se z vso paro vrgli na delo med kmetsko
in delaveko ljudstvo, ki so ga liberalei zanemarja-
li, se mu skoro popolnoma odtujili.

DRUGI SLOVENSKI KATOLISKI SHOD.

10., 11. in 12, septembra 1900.

V teku osmih let je pognalo katolisko gibanje
globoke in moéne korenine po vsej slovenski zemlji.

1) Prvi katoliski shod v danasSnjem pomenu besede so imeli nemski katoliéani leta 1848; 1. 1922 so ti obhajali Ze svoj 62.

katoligki shod.
toligki shodi v Avstriji, Svici, na Holandskem in v Ameriki.
leta 1889, Hrvati, Ogri in Avstralei pa od leta 1900,

Enako kakor v Nemciji, vendar ne vsako leto, ampak v nedoloéenih obrokih in v manjSem .obsegu se vrie ka-
Ltalijani prirejajo svoje  katoliske shode od leta 1874, Spanci o



Uspehi prvega slov. kat. shoda so bili vsestransko
ugodni in dobrodejni. V slovenskem ljudstvu se je
vzbudila krepka politicna zavest ter skrb za gos-
podarski in kulturni napredek. Ko so se pa zacela
pojavljati v narodnem in gospodarskem oziru raz-
licna nesporazumljenja, ki so jih zlorabljali nas-
protniki, da razdvoje tabor katoliSkega ljudstva, s0
jeli misliti takratni voditelji na nov katoliski shod,
ki naj bi kriticno pregledal dotedanje celokupno
delo in zaértal jasne smernice za bodoénost.
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ralne “Slov. Narod,” “Soca,” “Rodoljub”” in “Pri-
moree.”’” Toda slovensko ljudstvo je bilo tedaj Ze ta-
ko prezeto od katoliSke misli, da se ie kljub vsem
nasprotnim naporom v dneh 10., 11. in 12. septem-
bra 1. 1900 sestal drugi slovenski katoliski shod —
prelepo spricevalo dotedanjega katoliSkega dela:
udelezilo se ga je 300 slovenskih Zupanov, 360 ka-
toligkih drustev in 3000 oseb iz vseh slovenskih po-
krajin z mnogimi svetnimi in cerkvenimi dostojan-
stveniki in odliénimi tujimi gosti. Med gosti je za-

Mr.

S praznovanja 35letnice K.S.K.J.:

Pripravljalno delo je bilo to pot zelo olajsano.
Na prvem kat. shodu se je namrec¢ ustanovila *“Stal-
na komisija za drugi slovenski katoliski shod,” ki
je po svojem “IzvrSevalnem odseku” skrbela, da se
resolucije prvega slov. kat. shoda udejstvijo, hkrati
pa je pripravljala pot za drugi slov. kat. shod.

Ko so bila pripravljalna dela koncana in reso-
lucije izgotovljene, so jih v 2000 izvodih razposlal
krizem Slovenije, da so jih tudi na krajevnih kon-
ferencah natancéno proucili. Slovesni oklic, s kate-
rim so bili povabljeni na shod vsi zavedni Sloven-
¢i, so objavili vsi slovenski ¢asopisi, izvzemsi libe-

J. Zalar, Mr. A. Grdina, dr. L. Pitamic.

vzemal posebno ¢astno mesto ameriski rojak, presv.
¢. Jakob Trobec, §kof iz St. Clouda. Ta je daroval
dne 11, ceptembra ob 8. uri zjutraj slovesno sv. ma-
S0 v ljubljanski stolnici, na zborovanju pa je govo-
ril o pomenu slovenske ameriSke duhovSéne za on-
dotno slovensko ljudstvo.

Smer drugemu slov. katol. shodu je bilo na-
daljevanje onih nacel, katera je ugotovil prvi slov.
kat. shod. V poedinih odsekih, so razpravljali ge-
vorniki o krsc¢anskem zivljenju, soli, socialnih za-
devah, ¢asnikarstvu in o katolisko - narodni orga-
nizaciji.
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Poroc¢ilo o tem shodu po pravici poudarja, da
pomenja drugi kat. shod za slov. kat. gibanje velik
korak naprej. Z njim se zaéenja nasa katoliska re-
nesansa. Slovensko ljudstvo se je zavedlo svojih ve-
likih ciljev in svoje mo¢éi in je zacelo vstajati polno
upanja, delavnosti in resnobnega smisla za velike
naloge naSe dobe. Ker je dobivala Katol. - narodna
stranka ¢im 8irSi socialni znacaj in so se nepregled-
ne mnozice slovenskega ljudstva zgrinjale v njenem
taboru, si je na velikem zborovanju zaupnikov dne
27. novembra 1. 1905. nadela ime “Slovenska ljud-
ska stranka!” Do¢im so njeni voditelji v parlamentu
vojevali boj za splosno in enako volilno pravico, zo

doma sirili stanovsko organizacijo kmetijskih in
delavskih mas. KatoliSka gospodarska organizacija
je v nekaj letih gospodarsko osamosvojila nase ljud-
stvo, prosvetna in mladinska organizacija pa je s
poStenim casopisjem prodrla v zadnjo gorsko vas.
Katoliska misel je zacela zdaj osvajati tudi nafe
izobrazenstvo.

Zato se je glede na vse to po Sestih letih izno-
va pojavila potreba po novem slov. kat. shodu, ki
naj bi “pregledal dosedanje delovanje in doloé¢il,
kaj ho¢emo z zdruzenimi moémi doseéi v dobi bliz-
nje bodoc¢nosti v korist vsemu slovenskemu naro-
du.”

UresnicCene sanje.
Reinhold, — Rev. Blanko.
(Dalje.)

Ali je morda Ivan zaSel na slaba pota? Nika-
kor ne! Ako bi kaj takega trdili, bi ga grdo obre-
kovali. Skrbno se je ogibal slabe tovarisije in prirc-
jeni ¢ut mu ni dopuscal, da bi bil zmeZen za kako
slabo dejanje. Akoravno je prijazno ohcéeval z vse-
mi soSolei, edini njegov pravi prijatelj je pa bil in
ostal Mirko in njune godbene vaje so bile najljub-
Se razvedrilo skrbne gospodinje. Dvomljivih ali ce-
lo umazanih romanov, katere so njuni soSolei kar
pozirali, sta se skrbno ogibala; vsakdanji sprehod
v prosto naravo in godba je bila vsa njuna zabava.
Vendar pa duh ¢asa, hrepenenje po samostojnosti,
svobodi in uzivanju tudi mimo njiju ni mogel, da ji-
ma ne bi osmodil vsaj nekoliko peruti duha. Ideal
masniskega poklica je vedno bolj in bolj bledel v
njegovem srcu, To je bila tudi ¢isto naravna posle-
dica dijaskega zivljenja in vzgoje. Razli¢ni znaca-
ji in zgledi soSolcev, branje razliénih modroslovnih
in leposlovnih knjig, pristranska in dostikrat preti-
rana razlaga poganskih in napolpoganskih klasikov,
brezverni profesorji in c¢asopisi, ki so vedno trast-
nejse napadali in se norcevali iz vsega, kar mu je
bilo doslej sveta — ali ni moralo tako herostratsko
delo naposled zastrupiti tudi Ivanovo srce, ali mu
vsaj otemneti ideal njegove mladosti? Saj mladost-
ni razum ni samostojen dovolj, da bi mogel vselej
lo¢iti zrnje od plev, pSenico od ljulike.

111,

Komaj je bil par dni pri prijatelju na pocitni-
cah in kolika sre¢a se mu je odpirala. Mirko ga je
sleherno leto vabil, da bi ga ob pocitnicah obiskal in
par dni prebil na njegovem domu. Ali Se le letos je
sprejel ljubeznivo povabilo in ni mu bilo zal. Po-
sestvo Mirkotovega oceta je bilo v vasici na tihi rav-
nini. Dale¢ na obzorju so se dvigali gri¢i s svojimi

gozdi, pred njimi so se pa vrstile njive in travniki.
Vas je bila zelo majhna, ljudje pa preprosti in po-
steni. Hisa je bila idiliéno skrita med kosatim sad-
nim drevjem in ob vrtu je valila mogoéna reka svo-
je valove proti daljnemu morju.

Danes zjutraj je prispel Ivan semkaj. Sprejet
je bil z ono priprosto prisrénostjo, ki je na kmetih
doma. Mirkotovi starisi so ga poljubili na obe lici,
kakor so obic¢ajno sprejemali svojega sina; tudi bra-
tje in sestre niso mogli biti bolj prijazni, kakor so bi-
li. In Roza, sladka Roza, Mirkotova sestra, je ljub-
ko zardela, ko je podala nezno roko lepemu, mlade-
mu abiturijentu. Bil je sre¢en, — presrecen. Zakaj
Ze preje ni sprejel prijaznega povabila? — Sedaj
je bil sam v svoji sobici, ki je bila zelo skrbno in o-
kusno opravljena. V hisi je po trdem vsakdanjem
delu Ze vse spalo; le on ni mogel zatisniti oéi, bil je
prerazburjen, presre¢en. Vedno je mislil na to, kar
je ta dan dozivel in vedno je zasacil svoje misli pri
svetli podobi Roze, sladke RozZice, ki je Se le svojo
¢aso odpirala in ga v tihi, duhteéi deviski krasoti
pozdravila.

Krasno jutro je napocilo. Zarko solnce je Ze
zdavnaj vsipalo svoje Zarke skozi odprto okno, a
Ivan je Se vedno spal. Ko se naposled prebudi in vi-
di, da so domaci ze zdavnaj na delu, ga je bilo ta-
ko sram, da si skoraj ni upal pogledati Rozici v oéi,
ko mu je prinesla kavo. Ta pa, vide¢ njegovo zadre-
o, se je zacela hvaliti, kako dobro kavo mu je
skuhala. In res je bila — tako je vsaj mislil — de-
setkrat bolj okusna, kakor tista, ki mu jo je skuhala
dobra mati, ¢eravno tudi ona ni bila ravno slaba.

RozZa je bila enostavno, a zelo okusno oblece-
na. Preprosta obleka prijetno svetle barve je pokri-
vala njeno vitko telo. Bogati zlati lasje so bili oviti
okoli glave tako, da so delali skoraj naravni venec.



Ta nac¢in nosnje las je pristojalo deklici tako ljub-
ko in miéno, da se je Ivan kar nagledati ni mogel.
Saj je bila Rozica kakor venéana, kakor prava kra-
ljica; saj je vladala nad celo hiSo, vse gospodinjstvo
je slonelo na njenih ramenih. Njena mati ji je to
rada prepustila, ker je hotela deklico privaditi de-
lu in jo vzgojiti za dobro gospodinjo.

Vse dni njegovega bivanja pri Mirkotovih sta-
risih sta posebno Rozica in Mirko skrbela, da Ivanu
ni bilo dolg ¢as. Razni izleti so se vrstili s tihimi
domaéimi zabavami, vecerni sprehodi ob reki z voz-
njami v ¢olnu ob bajni mese¢ni svetlobi, glasbene
prireditve s kopanjem itd. Kolikokrat je imel ob ta-
kih prilikah priloZnost obéudovati iznajdljivost Ro-
Zice, njen fini in plemeniti znac¢aj. Kako rad se je
dal od nje pouéevati, kako je treba veslati in voditi
krmilo. Kako hitro so mu zbezale veéerne ure, kadar
ga je dobra sreéa privedla ob njeno stran. Zapazil
je celo, da ima ko nebo visnjeve in ko gorsko jezero
globoke o¢i, ki so bile dostikrat sanjavo - hrepene-
&e uprte vanj. In ako so se ob takih trenotkih zato-
pile njegove oéi v njene, je vselej ljubko zardela
in zbegan nasmeh ga je osrecil.

Kruto hitro je preteklo teh deset dni, ki jih je
nameraval preziveti pri prijatelju in treba je bilo
res junaske odlo¢nosti in samozatajevanja, da se je
naposled petnajsti dan solznih o¢i in s tezkim sr-
cem podal na pot proti domu. Seveda je takoj po
prihodu pod domaéi krov napisal dolgo in prisréno
zahvalno pismo za vso ljubeznivo pozornost, ki so
mu jo skazovali vse te dni. Dva dni potem mu je
Mirko odgovoril:

Preljubi Ivan:

Tvoje pismo je razveselilo srca nas vseh. Ali
o hvaleZnosti bi Ti ne bilo treba nié pisati. Tvoj o-
bisk sam je bil Ze dovolj velika hvala in zahvala. Saj
si videl, kako so Te sprejeli moji starisi, kakor svo-
jega lastnega sina in moji bratje in sestre so Te ob-
sipali z ljubeznijo §e bolj, kakor svojega brata. In
ko si nas zapustil, smo bili vsi zalostni, povsod nam
Te je manjkalo. Rozica se je celo jokala — spoznal
sem to na njenih rdecih in objokanih oéeh. Ko sem
jo pa nekoliko podrazil, je sicer skrila sramezljivo
svoj obraz za predpasnik, priznala mi je pa vendar-
le, da ji je hudo . . .

Tvoj Mirko.

Rozica se je jokala! — Jokala zaradi njega!
— — Sedaj je vedel, da ga ljubi vsaj nekoliko, in
on? — — O, ne malo! — —

Ivanovo navdufenje za masniski stan je izgini-
lo, kakor sneg pred pomladanskimi sonénimi Zarki.
Iz srca je obzaloval, ker ni mogel ustre¢i materini
najgorecénejdi Zelji, ali misel, da, ako ne more biti
vet zdravnik dus, hole biti tem vestnej§i zdravnik
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teles, ga je popolnoma pomirila. Hotel je toraj po-
stati zdravnik. Saj vesten in nesebic¢en zdravnik mo-
re neskon¢éno dobrega storiti za trpece ¢lovestvo.

Zanimivosti novega predmeta ucéenja in Zivlje-
nje v velikem mestu ga je tako prevzelo, da je kma-
lu pozabil na vse drugo. Namesto, da bi postal sen-
timentalni sanjaé, kar navadno postanejo tisti, ki
prvi¢ okusijo Amorjevo strelico resni¢ne ljubezni,
postal je bolj odlo¢en in mozat; misel na RozZico mu
je bila vedno nova gonilna sila k marljivosti in delu.

Njegova mati je od tistega dne, ko je zapazila
na svojem ljubljencu preobrat od poboZnosti k po-
svetnosti silno trpela. Ko ji je povedal, da misli iti
na vseudilis¢e, zdelo se ji je, da se je zrusila vsa
stavba njene zivljenjske srec¢e. Ni mu rekla Zal be-
sede, ne, postala je samo Se bolj tiha in zami$ljena.
Ako je bila sama, se je ¢esto zjokala. Bila je pa pa-
metna in krepostna dovolj, da ga ni s svojimi pros-
njami, ali celo groZnjami silila, da bi si bil izbral
stan, katerega ni maral. Vsaki dan je §la s svojimi
mlajs8imi otroci k sv. masi ter potrpezljivo in zaupno
molila: “Oce, zgodi se Tvoja volja.”

Ob poéitnicah je dohajal Ivan redno k Mirko-
tu. Vedno bolj je spoznaval Rozi¢ine dobre lastno-
sti, ter jih tudi cenil. Dan za dnevom je pa tudi ra-
sla njegova ljubezen, ali dotakniti se evetoce rozice
in jo vzdramiti iz sanj, si ni upal. Dopolnila je rav-
nokar osemnajst let, zato je lahko upal, da mu je
nihée ne bo pobral. Toda, da bi pred stirimi ali peti-
mi leti mogel vprasati za njo, o tem ni bilo misliti.
Ali mu pa ni ljubezen, ki ji sije iz o¢i, dovoljno za-
gotovilo, da ga poc¢aka? Ali ga pa sploh ljubi bolj,
kakor druge ljudi? Nikdar Se nista govorila niti be-
sedice o tem. Veckrat ji je Ze hotel odkriti svoje sr-
ce, ali — — kaj ji je imel pokazati in obetati, kar
naj bi zagotovilo njuno prihodnost in sre¢co? — Ve-
dno se je bal, da je Se prezgodaj, hotel je stopiti
z dovrienim dejstvom pred njo in njene starise. In
tako je ostalo vsako leto. Ljubila sta se na tihem,
hrepenela sta drug po drugem, da bi si pa odkrila
svoja ¢utila in si priznala svojo ljubezen, za to pri-
znanje je Ivanu manjkalo srénosti. Cudno! Z vese-
Ijem bi bil skoéil za njo v ogenj ali v vodo, prelil bi
za njo tudi zadnjo kapljico krvi, ali nasproti njej je
bil tako bojeé, da se je bal celo vsakega dopisova-
nja z RoZico, kar bi po tolikoletnem obcéevanju ne
bilo vendar ni¢ izrednega. Pozdravljal jo je le po
Mirkotovih pismih in vselej je dobil v odgovor naj-
srénejse pozdrave od stariSev, kakor tudi od RoZice
Se posebe.

Mirkotovi starisi so zelo cenili njegov miren,
ljubezniv, a vendar mozat znac¢aj. Mirko je hil na-
sprotno nagle narave, dostikrat trd in neizprosen
tako, da so se starigi bali zanj in so Ivana veckrat
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prosili, naj ga umirja. Ta je storil, kar je na tihem
mogel in res se mu je posreéilo, d se je Mirko vsled
njegovega tihega duSevnega upliva redkokedaj dal
zavesti svojim strastem.

Starisi so ze gotovo zapazili, zakaj prihodnji
zdravnik vsako leto tako redno zahaja k njim na po-
¢itnice in zakaj je ravno takrat RozZica v devetih ne-
besih. Kadar ga je hotel Mirko nekoliko podraziti,
klical ga je za prihodnjega svaka. Na neki razgled-
nici na RozZico je zapisal: “Tiso¢ prisrénih pozdra-
vov. Mirko in Tvoj Ivan.”

“In Tvoj Ivan!” Da ste ga videli, kako je vzki-
pel, kako mu je zardelo lice, kako zgovorne so mu
hotele biti ustnice, a le en smehljajoéi se, nagajivi
Mirkotov pogled ga je razocaral popolnoma, da,

ljevsko rdec¢o rozo in jo pripel na svoje prsi, — —
pa se je uvela osula na tla, — —

Eden je, ki vodi vesoljstvo, ki ima moé in ve
svojo voljo dovesti do zmage. Pred njim so vsi na-
klepi zemeljskih otrok kakor milni mehurcki, ki jih
ctroei izpuscéajo v zrak, so kakor “fata morgana,”
kakor sanje, ki prihajajo od inferijornih moc¢i. In ta
Vecni, ki je ustvaril in poznal nepojmljivo globo-
¢ino ljubezni materinega srca, ljubezni, ki je
dan za dnevom molila za blagor in sre¢o onega, ki
Ji je strl najslajse upanje. Globoko v dnu srca je
skrila svojo edino Zeljo in s heroiéno ljubeznijo je
molila z bozjim Sinom: “Oce, zgodi se Tvoja vo-
lja.”” Ni ve¢ upala, ni ve¢ hrepenela po izpolnitvi
svoje zelje, materino srce je hrepenelo edino le §e po

Solska soba v zenski akademiji,

pritrdil je z veseljem.

Bozi¢ zadnjega leta univerze se je blizal, Se
par mesecev dela in truda in zadnja skusnja je tu.
Ivan se je ni bal. Vsled ljubezni do Rozice je bil Ze
sedaj skrbno pripravljen na njo.

Sedaj Se le je hotel stopiti pred njo, zagotoviti
#i njeno ljubezen in prositi starise blagoslova za pri-
hodnost. Crez par let dela si upa zagotoviti prihod-
nost in potem bo Rozica luc in veselje njegovega ziv-
ljenja.

Kako lepe, kako sladke so bile te sanje! Prele-
pe, da bi se jih drznila nemila Zivljenska usoda uni-
¢iti, — — Ze je stegnil roko, da bi si odtrgal kra-

srec¢i svojega otroka. In taka, tako junaska materi-
na ljubezen naj bi ostala nepopla¢ana? — —
* * K
Cesarske vaje so bile napovedane. V mirni va-
si je zaSumelo, kakor v panju, ko se je naselilo v
njej nemirno vojasko zivljenje. Pri Mirkotovih sta-
risih je bil nastanjen mlad stotnik, resen mozak, ne-
pokvarjenega znacaja in plemenitega srca.
Rozica je bila proti njemu zelo ljubezniva in
/post.rei]jiva. kakor ji je narekovalo dobro srce in
nepokvarjena priprosta narava. Ko se je stotnik vra-
¢al po raznih nekrvavih, a vendar napornih “bit-
kah” na stanovanje, skrbela je RoZica skoraj z ma-



terinsko ljubeznijo zanj. V svoji priprostosti niti slu-
tila ni, kaksen utis napravlja njena prisrénost na
mladega moza, ceravno je bil bogatega in plemeni-
tega rodu. Stotnik je v resnieci vzljubil RozZico in ko
se je poslavljal je bil njegov sklep gotov. Rozica bo
Ljegova prihodnja soproga. Oc¢e ga je ob slovesu po-
vabil, naj se ob priliki zopet oglasi in on je gleda-
je na Rozico obljubil, da se bo enkrat, morda ob
kratkem zopet oglasil v vazni zadevi.

Oce je njegov pogled in besede dobro razumel.
Bil je moz visokoletece in c¢astihlepne narave. Da
bi bila njegova héerka Zena cesarskega stotnika in
k temu Se povzdignjena v plemeniti stan, to je bi-
la njegova najljubsa zelja, ki se mu je vracala vse-
lej, kadarkoli jo je zagledal.
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Ob neki priliki, ko je bil posebno dobre volje,

Jje podrazil deklico, ne bi li hotela za moZza lepega

vojaka. Rozica ni razumela globokega pomena vpra-
sanja in ker je mislila da se oce le Sali, odgovorila
je ravnotako v 8ali: “0O, da, malo je manjkalo, pa bi
se bila zaljubila vanj!”

Te besede so oceta zelo razveselile. Doslej je o
njenem privoljenju resno dvomil. Pred leti je nam-
re¢ hotela na vsak nacin vstopiti v samostan; ¢es, da
jo vezZe neka resna obljuba. Ta njen odgovor mu je
pa prepodil zadnje dvome o njenem privoljenju.

Malo pred bozi¢em je prislo pismo iz glavnega
mesta. Stotnik L. pl. D. prosi, ako bi smel boZiéne
praznike obhajati pri njih in prositi za roko njihove
héerke RozZice. i

Javiti moram tuzno vest, da sta preteceni mesec skoro isti dan =zatisnila svoje
trudne oéi dva zasluzna in priletna slovenska duhovnika, P. VINCENC SCHIFFRER,
0.S.B., in REV.- MARKO PAKIZ. Prvi je bil hkrati starosta slovenskih duhovni-
kov v Ameriki in je do¢akal lepo starost 86 let, drugi pa je ravno bil prekoracil 70.

leto.

Naj sledi kratko zivljenjsko poroéilo obeh.

Pokojni p. Vincenc je bil bratranec tudi Ze pokojnega opata p. Bernarda Log¢-
nikarja in se je rodil dne 30. novembra 1843 v Bitnjah na Gorenjskem. V Ameri-
ko je prisel 1. 1867, kjer je vstopil v benediktinski red. Novicijat je dovrsil v opa-

tiji St. Vincent, Pa., bogoslovje pa v Collegeville, Minn.
¢en 22. decembra 1872 v St. Paulu, Minn.

Minnesoti.
oskrboval Slovence v Stearn County.

Svoj cas je bil zupnik, zraven tega pa je tudi
Zadnja leta je zivel v pokoju.

V masnika je bil posve-
Nato je deloval po raznih postojankah v
misijonaril. Veé let je
Umrl je 20.

oktobra in je bil pokopan na pokopaliséu sv. Janeza, kjer éaka vstajenja ok grobu

svojega odliénega bratranca.

Komaj dva dni za p. Vincencem, ze dne 22. oktobra je umrl Rev. Marko Pa-

kiz, zupnik v West Allis, Wis.
skupaj 21 let na westalliski Zupniji.

Oskrboval je tudi Zupnijo v Milwaukee in bil vsega
Kakor je porocal ‘“Jugoslovenski Obzor” (dne

24. oktobra), je bil rojen v Sodrazici pri Ribnici dne 21. marca 1859. Po koncanih
teoloskih itudijah je bil posveéen v masnika in je ve¢ let kaplanoval v Smihelu na

Dolenjskem.
Minn., nato pa v Calumetu, Mich.

L. 1892 je odsel v Ameriko.
Iz Calumeta je 1. 1904 odsel v Cdllinwood, O.,

Tukaj je najprej deloval v St. Paulu, /
[/

kjer je zupnikoval do 1. 1908. Od tega éasa naprej pa je bil stalno v West Allisu.
Dasi je imel tudi nekaj nasprotnikov, mu vendar ni manjkalo vdanih in zvestih pri-

jateljev.

spodu.

Kljub zavratni bolezni, je do zadnjega vztrajal v svoji sluzbi.
deljo pred svojo smrtjo je opravil cerkvene obrede.
Naj pocivata oba gospoda v bozjem miru!

sevne-

V torek nato pa je zaspal v Go-
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Spomini na mater.

Zacenjam s spomini na Tebe, mati, ki pocivas
v grobu, Ti zvezda mojega Zivljenja! S svojega ne-
ba glej doli name, blagoslovi moje delo, da bi bil
Tvoj otrok ne le po telesu, temveé tudi po srcu in
duhu. Ponosen sem na te. Castit diadem ti sveti s
¢ela. Prosi zame, mati, da bos tudi Ti lahko ponos-
na name, kadar umrjem.

Kadarkoli se spomnim umrlih znancev, se mi
strese srce. Na misel mi pridejo vice in pekel. Spo-
min na mater pa mi pada na dno srca kakor majni-
sko solnce. Niti enkrat mi je ni pokazala domisljija
v vicah. Verujem, da je en Bog; verujem, da je ma-
ti v nebesih.

Spomini mi ¢estokrat uhajajo, na prve dni mo-
jega detinskega zivljenja. Na one dni, ki sem jih pre-
zivel v obliZju in naroéju svoje matere.

Izmed desetih njenih otrok, sem jaz najmlajsi;
bil sem njen ljubljenec. O, sreé¢ni ¢asi mojih otroskih
dni. Bili so, dnevi brez skrbi in nadlog in uzival sem
rajsko neskaljeno sreco, katere se pa nisem zavedal.
Moja blaga mati, me je ¢uvala in negovala bolj kot
pundico svojega ocesa; skratka: skrbela je zame,
bolj kot za svoje zivljenje.

Ze v zgodnji moji mladosti je videla, koliko
nevarnosti je za me in za njo, da me izgubi, da se
ji izneverim in jo zatajim. Skrbno me je ucila, spo-
znavati Boga, ucila moliti in ljubiti svojega bliZnje-
ga. Veckrat sem jo vprasal: mati, ¢emu me toliko
uc¢ite moliti? Saj vi molite zame, ni potreba, da bi
molil e jaz. Odgovorila mi je, nauciti hotem tudi
tebe moliti, da bo§ znal Boga castiti kot ga ¢astim
jaz.

Najprisrénejsi dan zanjo je bil dan prvega mo-
jega sv. obhajila. Vsa vesela in radostna me je po-
ljubila na é&elo, rekoé: “Cist in nedolZen si kot an-
gel; moja Zelja je, da bi se spominjal danasSnjega
dne vse dni svojega zivljenja. A bojim se, zelo se
bojim, da bo§ pozabil na moje nauke in na Boga, ka-
terega si danes prvikrat prejel v svoje srce.”

Leta so potekala hitro. Za otrokimi leti so na-
stopila mladeniSka leta in tedaj je izbruhnila svetov-
na vojna, ki je tudi mene potegnila v svoj vrtinec.
Oditi sem moral na bojno polje. Locitev je bila tez-
ka: brez izgovora sem od8el v krvavi boj. Kolike bo-
le¢ine je trpela mati v svojem srcu sem sklepal iz pi-
sem, katere sem redno prejemal od nje. Bojim se za
tvoje zivljenje, a Se bolj se bojim, za tvojo neumrjo-
¢o dulo, je povdarjala vedno. Ne pozabi na Marijo,
zvesto vodnico zapu&éenih, ona te bo pripeljala zo-
pet meni v narocje.

Vojna je minula, a jaz sem moral izpiti kupo
vojnega trpljenja do dna. Oditi sem moral po vojni
Se v italijansko ujetnitvo. Poizvedovala je po me-

ni, molila in prosila Boga in Marijo, da bi se sre¢en
vrnil. Bila je usliSana. Vrnil sem se v njeno narocje
po dolgih letih. Vsa sreéna in vesela je bila ob moji
vrnitvi iz vojne. A njeno veselje se je spremenilo v
zalost, ko sem ji naznanil, da nameravam odpotova-
ti v tujino — v Ameriko.

Kar verjeti ni mogla, da jo bom zopet zapu-
stil. “Dragi sin,” je rekla, “ali me hoce§ res zapu-
stiti?” “Res, draga mati, zapustiti vas ho¢em; grem
po svetu za kruhom. Zivljenje ste mi dali, a kruha
mi ne morete dati, ker ga sami nimate.”

PriSel je lo¢itve dan. Locitev je bila tezka, ker
sem slutil, da je to zadnja locitev od matere. Podala
mi je rozni venec v spomin kot njen zadnji dar in re-
kla: “Spominjaj se me s pismi; ne pozabi, kaj sem
te uéila v tvoji mladosti, predvsem pa ne pozabi na
Boga in Marijo. In poslovil sem se od nje za vedno.

OtoZna pisma, ki sem jih prejemal od nje v tu-
jino, so povecavala mojo bojazen, da bom kmalu
izgubil svojo ljubo mater, Nepri¢akovano sem prejel
enkrat od nje pismo, katero se je tako-le glasilo:

“Dragi sin! Zivljenje moje se nagiblje h kon-
cu in predno bos to pismo prejel, me bo Ze krila hla-
dna zemlja. Moja iskrena zZelja je bila, 8e enkrat
te videti in zreti v tvoj obraz. Zelela sem tudi vedno,
da bi poznala tvojo izvoljenko, a ni mi usojeno jo
poznati. Dragi sin, prosim te, izberi si za svojo ze-
meljsko druzico posteno, varéno, pridno, predvsem
pa verno kricansko dekle. Svoje otroke vzgajaj v
pravem verskem duhu, kot sem jaz tebe vzgajala.
Dal Bog, da bi se Ze na tem svetu spolnjevala nad te-
boj cetrta bozja zapoved kot si jo ti spolnjeval na-
sproti meni.

Te nauke ti polagam posebno na srce in ti so:
Moli, delaj in varéuj! Na Boga ne pozabi in na
nauke, katere sem ti jih dajala — pa bo§ srecen.

Sedaj te pa v duhu objamem in podajam zadnji
materin blagoslov. Prekrizam te na &elu s svojo de-
sno roko, katera vsled smrtnih napadov postaja Ze
hladna, Sedaj pa grem po zasluZeno plaéilo k Vse-
mogoénemu. Z Bogom, dragi sin! Na svidenje nad
zvezdami!

Tvoja umirajo¢a mati.”

Materine slutnje so bile upravi¢ene. Ko sem pi-
smo prejel, so mati Ze poc¢ivali v hladni zemlji. Te-
daj sem 8Sele obcutil, kaj je mati otroku.

Materine besede so mi pa zvenele: ne pozabi
na Boga, Marijo in nauke, ki sem ti jih dajala. Za-
tekel sem se k Mariji pripro$njici na nasih am. Brez-
jah za pomo¢, da bi me varovala vsega hudega, da
tem bolj gotovo dospem enkrat k svoji materi v veé-
no veselje.



Ti, ljuba nebeska mati lemonstka pa usli§i mo-
jo ponizno prodnjo in ne dopusti da bi se kdaj lo¢il
od Tebe.

Spominov na mater odseva mnogo iz daljnih
detinskih nebes v moji dusi, kakor se iz daljnega ja-
snega neba svetlika k lepemu vremenu. Samo nekaj
spominov sem napisal, da vsaj megleno naslikam ob-
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licje svoje matere in — hkrati mnogih, mnogih ma-
ter slovenskih. Uverjen sem, da se bo zamislilo veli-
ko bralcev ob teh vrsticah v oni blazeni ¢as, ko so se
snivali v materinem naroc¢ju zlati sen ter nasli po-
dobne slike v svoji dusi.

Vas zvesti naroénik F. K.

Crtica o Karmelu,
NJEGOVEM RAZVOJU IN DELOVANJU IN NEKATERIH ZASTOPNIKIH.
Miriam.
(Konec.)

Misijonske misli in Zelje so spremljale sv. Malo
Terezijo do zadnjega diha.

Tezko bolna je hodila po samostanskem vrtu.
Komaj se je premikala. A misel, — za misijonarje
hodim, — ji je vnemala mo¢i.

Celo smrt naj bi sluzila misijonskim namenom.
Saj je zaprosila: “Po moji smrti ne sprejmite vencey,
da bi mi okrasili rakev ,kot se je zgodilo pri M. Ge-
novefi (ustanoviteljici Karmela v Lisieuxu). Prosite
rajsi, da bi s tistim denarjem odkupili iz suZnosti
uboge zamorcéke. Recite, da bi me veselilo. Rada
bi imela malega Teofana in malo Marijo Terezijo.
(Glej “Zadnje besede sv. Male Terezije”, izdal Kar-
mel na Selu, 1928, str. 13.)

Zvelicanje du§ je bilo edino hrepenenje sv. Tere-
. zije Deteta Jezusa. Dejala je: “Ko bi bila bogata,
bi ne prenesla pogleda revnega uboZca, da ga ne bi
obdarovala. Tako se mi godi v duhovnem zZivljenju.
Kakor hitro si osvojim duhovni zaklad, se domislim
dus, ki so v nevarnosti pogubljenja. Njim darujem
vse, kar imam. Doslej Se nisem nasla trenutka, da
bi dejala: “Zdaj bom delala zase.”

In zopet: “Vesela sem ob misli, da zame molijo.
Ljubemu Bogu sem rekla, naj nakloni to molitev u-
bogim gresnikom.”

Ni¢ ¢udnega torej, da je sv. Oce Pij XI. tako rad
potrdil pro$nje misijonskih §kofov, da bi sv. Terezijo
Deteta Jezusa proglasil za vrhovno zavetnico vseh
katoliskih misijonov. Storil je to v posebnem dekre-
tu z dne 14. decembra 1927. V tem dekretu imenu-
je sv. Terezijo D. J. za vrhovno zavetnico vseh mi-
sijonarjev in misijonark in vseh misijonov na vesolj-
nem svetu, poleg sv. Franc¢iSka Ksaverija. Obenem
ji je podelil vse pravice in privilegije, ki so zdruZeni
s tem naslovom.

Sv. Oce Pij XI. in sv. Mala Terezija.

Sedanji sveti Oc¢e se lahko upraviéeno imenuje
“Misijonski papez” in “papeZ Male Terezije”. Ne-
umorno si prizadeva, da bi z besedo in dejanjem po-
spesil napredek katoliskih misijonov. To je poka-
zal pri raznih prilikah, 17. maja 1927, ob drugi ob-

letnici svetniskega proglaSenja sv. Male Terezije, je
v vatikanskih vrtovih slovesno blagoslovil njen kip
naravne velikosti, ki so ga Njegovi svetosti poklonile
karmeli¢canke v Lisieuxu. Postavili so ga v izdolbino
ob vrtnem zidu, na kraju, ki ga sreca sv. Oce pri
dnevnem sprehodu. Malo Cvetko je izvolil za va-
ruhinjo vatikanskih vrtov.

Dva meseca pozneje, 13. julija 1927, je Pij XI.
razsiril dekret o prazniku sv. Terezije Deteta Jezu-
sa, ki je bil dotlej dovoljen le karmelicanskemu re-
du, — na ves krS8¢anski svet. Dolo¢il je, da se obha-
ja vsako leto 3. oktobra. Ta dan proslavlja vesoljna
Cerkev sv. Terezijo Deteta Jezusa s posebno sveto
maso in duhovskimi molitvami.

14. decembra 1927 je sv. Oce izkazal Mali Cvetki
v tem letu Ze tretjo odliko. Na proSnjo 226 misijon-
skih Skofov jo je imenoval poleg sv. Franc¢iska Ksa-
verija za vrhovno za$¢itnico misijonov na vsem svetu.

Iz misijonskih dezel.

Proglasenje sv. Terezije Deteta Jezusa za zavet-
nico misijonov je zanetilo v misijonskih pokrajinah
posebno veselje. Misijonarji so pozivljeni v svojem
vzviSenem poklicu. V navduSenih besedah izraZajo
svojo radost in hvaleznost. Tako piSe neki misijo-
nar: “Do zdaj sem nazival sv. Terezijo Deteta Jezu-
sa svojo — sestrico, zdaj pa mi je — mati. In kot
mati mi bo stala ob strani in v nebesih zastopala mo-
je zadeve.”

Nesdteta porocila potrjujejo, koliko roZ trosi sv.
Mala Terezija v misijonih. Izmed Stevilnih slucajev
vzemimo samo dva., Prvi se je odigral poleti 1927
v Novi Kaledoniji (Avstraliji). Misijonska sestra
piSe: “Veé mesecev sem v bolnici stregla paganske-
mu domacinu. Bil je jeticen. Nekega dne so mi
sporocili, naj takoj pridem, ker smrt ni veé daled.
Sla sem. Bolnik se mi je silno smilil, ker je zelo tr-
Pri sebi sem imela podobico sv. Male Terezije. Po-
kazala sem jo revezu. Ker so ga obkrozZali njegovi
domadéi, nisem mogla ni¢esar storiti. 0OdSla sem in
iskreno prosila Malo Tereziko, naj mu pomaga . . .
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Bolnikovo kritiéno stanje se je zavleklo. Cez pet
dni sem ga zopet obiskala. Na poti sreCam o. misi-
jonarja. Povedala sem mu svojo zadevo in pripom-
nila, da trdno zaupam v pomo¢ Male Cvetke. ‘““Oh,
sestra! Ne obetajte si ¢udezev,” mi odgovori duhov-
nik. “Le molite, toda neverniki se tezko spreobrne-
jo. Posebno ta, ki ima tako slabo okolico.” Ko sem
vstopila, vpraSam bolnika, ¢e je podobico pogledal.
“Da,” odgovori prijazno. “Prosite misijonarja, naj
me obisée.” Sv. Terezika je zmagala. Kmalu nato
je prejel sv. krst in 16. julija sv. obhajilo. Njegovo
sedanje Zivljenje je vzorno.

Se c¢udovitejie je spreobrnjenje velikega gresni-
ka na otokih Fidschi. Redovnica poroca:

. “Delj ¢asa-smo prosili sv. Malo Terezijo, naj
gospodu N. N. izprosi izpreobrnjenje. Koncem
avgusta je od nas odsel v bolnico v Suva. Upal je, da
okreva. Ali njegova ura je bila prisla. Pre¢. o. mi-
sijonarja smo naprosile, naj ga obis¢e. Ker je vi-
del, da bolnik skoraj umira, ga je skusal pridobiti
za Gospoda. Pa revez ni hotel slisati ni¢esar. Od-
slovil je duhovnika, ¢ed: “SmeSno je. da mi govo-
rite o veri in spovedi.” Misijonar je pravkar name-
raval oditi, ko ga preSina misel: zateci se k sv.
Mali Tereziji! In res je vzdihnil: “0, sv. Terezija,
redi ga!” Pri tretjem vzdihljaju ga bolnik pokli-
de: “Oce, pridite! Zelite, da se spovem? Priprav-
Ijen sem.” Opravil je izvrstno sv. gpoved in koj na
to mirno v Gospodu zaspal.

Bostele:

V Jugoslaviji imamo samo dva karmeli¢anska
samostana: in sicer oo. Karmelitov v Somboru in
Karmelicank na Selu pri Ljubljani. Slednji je bil
ustanovljen 12. julija 1889. Glavno zaslugo ima pri
tem gospodi¢na K. B., héerka ugledne ljubljanske
rodbine. V mladih letih je vstopila v samostan kar-
melicank na Dunaju. Ceprav je imela poklic za
strogi red, je nedoumna bozja previdnost dopustila,
da je morala Karmel zapustiti. S tezkim srcem je od-
gla. Ali njena ljubezen do Karmela je dozorela v
sklep, da pokloni Gospodu v domovini karmelsko

naselbino. In posreéilo se ji je. NajlepSe nadomesti-
lo za veliko Zrtev, ki jo je Gospod od nje zahte-
val. Saj je odtlej njena sreéa 21-krat pomnoZena.
Toliko redovnic sme namreé¢ biti v karmelskih sa-
mostanih. Zal imamo na slovenskih tleh en sam
Karmel. Odkar je zasijala doba pridobitev sv. Ma-
le Terezije, je toliko dus zahrepenelo po karmelski
tihoti. A njihove Zelje ostanejo zelje, ker v Karme-
Iu na Selu ni ve¢ prostora. Sveta Mala Terezija, ki
vabi duSe v svoje ¢astno spremstvo in snubi Jezusu
ljubeée zaro¢enke, — naj poskrbi, da ¢im preje do-
bimo Se kje kak karmelski koticek. Sveta Cerkev
rabi molitev, domovina pc;moéi, duse nasih bratov
tolazbe in leka. O, sv. Terezija D. J. izprosi uresni-
¢enje vroéih zelja! Zetev je velika. Naj bo velika tu-
di . .. setev Tvojih rajskih roz! —_

NOVEMBERSKA NOC V SLOV, GORICAH.

Mehka novemberska noé.

Luna spi za oblaki,

ki tezki in mraé¢ni jadrajo ¢ez nebo
gnani od juZnega vetra.

Blede mese¢ine prameni —

ko bele meglice sredi mrtvih gorie
(utihnila je pesem klopotcev)
zadrhtijo in v daljo polzijo,

preko potoka v dolini,

c¢ez travnik, kjer je samotno drevo
obupno vrglo v zrak svoje veje,

preko tihih domov

in ¢ez njive, kjer ozimina kali.

Jesenski viharji je¢ijo v golem bukovem gozdu
in mecesnov gozdi¢ek odmeva v zamolklem §umenju.
Okna moje sobe strmijo v praznino.
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Pozabljen amulet.
Rev. Bernard Ambrozié, O.F.M.

IX.

Zadnji dnevi tistega tedna so za Doro dnevi
mrzlicne delavnosti. V nedeljo bo dozivela veliki
trenotek, ki je zavoljo njega prisla v Ameriko. Kaj
bo potem, o tem ni razmisljala. Urediti si je pa ho-
tela tako, da bi mogla po nedelji zaceti vse druga-
¢no zivljenje, ¢e bi se pokazala potreba.

Najprej ji je bila v mislih zadeva z Ireno in
njeno izpreobrnitvijo. Zavedala se je, da bo njena
naloga pri Ireni z nedeljo konéana. Od takrat dalje
se ne bo mogla veé prikazati v Viktorjevi hisi. Mor-
da ne bo nikoli ve¢ videla Irene.

Ali se sploh izplaca, duhovnika
vsem?

Dora je omahovala. Ze je mislila vse skupaj
pustiti. Kaj ji je prav za prav mar, ¢e postane Irena
katolicanka ali ne —?

Vendar je prevladala v njej dvojna misel. Pr-
vi¢ bi bilo vendar preveliko varanje zveste Irene,
¢e bi jo v zadnjem trenotku pustila na cedilu. Dru-
2i¢ bo Irenino izpreobrnenje se nekak namecek k
temu, kar bo Viktor dozivel v nedeljo.

Odsla je k duhovniku in se Z njim domenila, da
pride Irena k njemu v nedeljo proti veceru. Prav
nalasé je odbrala tisto uro, ko bosta ona in Viktor
igrala Tragedijo ljubezni:

Irena je bila z dogovorjenim ¢asom popolnoma
zadovoljna.

Nato je odpovedala sluzbo sobarice in se nemu-
doma preselila v hotel.

Tam si je dala silno mnogo opraviti pred ogle-
dalom. Zopet je slonela poleg zrcala slika njene
mladosti pred boleznijo in zopet je Dora izmenjaje
premotrivala zdaj svojo sliko v ogledalu, zdaj fo-
tografijo pred njim. Najrazliénejsa barvila in lepo-
tila je imela razstavljena po toaletni mizici in si jih
priéela za poskusnjo prilepljati na obraz.

Lase si je pobarvala s svetlo érnim barvilom in
i jih spletla v venec kot je kazala fotografija. Po
licih in ¢elu si je nanesla barve, da so se sledovi bo-
lezni do malega zabrisali. O¢ so ji pa bile itak
%e vedno tako mladostno Zive in lesketajoce, da ni
bilo treba misliti na potvaro. Sredi tako pomlajene-
ga obli¢ja so prisle kar do nove veljave in Dora je
mogla biti sama sebi v8e¢. Primerjala je novo po-
dobo v ogledalu in staro na fotografiji in podobnost
se ji je zdela zelo velika.

“Se znam biti lepa,” si je rekla Dora in se sa-
ma sebi nagajivo nasmejala. Beli zobje so ji prav
koketno pogledovali skozi Zivo rdefe pobarvane
ustnice. \

obvescati o

“Viktor, popolnoma te je moral zapustiti spo-
min, ée ne bo& zaslutil v Lilly na odru svoje nekda-
nje Dore.”

Zadovoljna sama s seboj si je izmila z las in
z obraza vsa lepotila in si zopet nadela ¢rne ocali.
Vse lepoti¢je je pa skrbno spravila v majhno tor-
bico, priloZila e nekdanja Viktorjeva pisma in amu-
let s prstjo, dodala eno svojih fotografij iz mladosti
in tako je bilo vse njeno orozje pripravljeno za od-
lo¢ilni napad.

Cisto mirno se je lotila ponavljanja vloge za
Lilly.

x * %

Brez vsega razburjenja le ni §lo. Ko je igro-
vodja zvedel v nedeljo dopoldne, da je Angela zbo-
lela, se je v prvem hipu silno vznemiril. Toliko tru-
da je bilo z igro, sedaj naj se pa vse konc¢a z bolez-
nijo ene igravke! Nemudoma je odhitel v Delavski
Dom, kjer ga je po Angelinem obvestilu imela ¢a-
kati Dora, to se pravi: Mary Link.

Nervozno jo je pozval, naj mu dokaze, da res
zna vlogo za Lilly. Dora je pa zaéela s tako gotovo-
stjo govoriti in igrati, da se je kar hitro pomiril.

“Cle boste tako igrala, sodruZica, boste $e pose-
Ikala Angelino Lilly. Tako je pohvalil Doro”

S ¢udnim notranjim mirom in s sveZo samoza-
vestjo je cakala vefera — —

Pol ure pred zacetkom igre je bila Dora Ze
na vso moé¢ delavna v zZenski garderobi za odrom.
Natanéno po naprej preradunanem naclrtu se je
gladko prelevila v Lilly. Srce ji je bilo moé¢neje in
moéneje, na zunaj je pa kazala popolno nezbega-
nost in ravnovesje.

Konéno je priSel ¢as za njen nastop pred nabi-
to polno dvorano. S popolno gotovostjo se je poja-
vila na odru poleg Viktorja. Le Zarka svetloba, ki je
plavalo v njej pozorisée, ji je nekoliko jemala odi.
Viktor se ji je zdel v svoji maski €isto tuj in ni mo-
gla razbrati iz naemljenega obraza, da li kaj slu-
ti ali ne. Tako je minilo prvo dejanje brez najmanj-
Se motnjave.

V pavzi je slisala, da je planil Viktor k igro-
vodji in ga nepoéakano vprasal: “Kje si naenkrat
dobil to novo Lilly?”

“V New Yorku je nekoé igrala isto vlogo,” je
bil kratek odgovor.

“7di se, da se mu nekaj vzbuja v spominu,” je
zadovoljno pomislila Dora . . . )

Tudi drugo dejanje je minilo brez zaprek in
spotik.
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Tretji¢ se je dvignil zastor, pred zijajoco dvo-
rano se je imel odigrati najbolj razburljivi prizor.
Lilly bo ustrelila Williama . . .

William — Viktor je topo sedel na verandj, ko
je vstopila Lilly, njegova zopetna ljubimka.

Lahno se ji je nasmehnil in jo s kretnjo roke po-
vabil, naj sede poleg njega. Tako je predpisovala
igra. In ona je imela res sesti, re¢i Williamu nekaj
ljubeznivih besed, nato se nenadoma dvigniti in
sproziti nanj revolver.

Dora je prenaredila igro po svoje. Ko se ji na-
smehne, je stopila predenj, pa ni sedla. Divji ogen]
ji je 8inil iz oéi in sikajode je iztisnila iz sebe slo-
venske besede:

“Viktor, moja in tvoja ura je prisla! Spoznaj
me, svojo nekdanjo Doro! Ali ne verjame§? Prisla
sem, da ti povem: Ne igra§, res si tak! Nezvestoba
je tvoje zivljenje! Tu so tvoja pisma, tu moja slika,
tu zemlja z grobov dveh mater, pozabljen amulet...”

Se se Viktor ni vznemiril na zunaj. Kot okame-
nel je sedel na mestu in buljil v Doro. Ni se ganil.
Pisma, Dorina slika, amulet s prstjo — vse to je
lezalo pri njegovih nogah, ali strmece oko se mu
ni odtrgalo od Dore. Za trenotek je prekinila bese-
do, ostal je nepremakljiv kot kip . . .

Dvorana je v silnem pri¢akovanju napeto mol-
¢ala. Sepetalec je pozabil gledati v knjigo in zijajo-
¢e zastrmel na oder. Igrovodja se je razburil za ku-
lisami in siknil Dori:

“Glasno, glasno! Kaj pa sploh delate .. .?

Vse to je vzelo komaj en hip in Dora je nada-
ljevala:

“Viktor, tudi jaz ne igram, zares sem tu, da ti
pozenem krogljo v srce!”

Potegnila je revolver in kriknila v angleSkem
jeziku:

“Viktor, umri!”

Silen pok je pretresel dvorano — — —

Viktor je planil kot ranjen lev, presunljivo kri-
knil in se zgrudil na tla .

Dora se je obrnila in kot strela izginila za ku-
lisami . . .

- Dvorana je nalahno vzvalovala. Mnogim gle-
dalcem je vzbudilo pozornost, da je Dora kriknila
“Viktor” namesto “William.”

Igrovodja je hitro uvidel, da se je moralo nekaj
posebnega dogoditi. Viktorjev krik in padec nista
bila kot bi po pripravah in vajah morala biti. Tuji
predmeti pri Viktorjevih nogah so mu bili uganka.
Dora je prehitro zbezala . . .

Hipoma se je nasel in planil k mozu, ki je stal
ob zastoru. Namignil mu je in zavesa je padla. Iz
dvorane je jeknilo ploskanje. Mnogi niso poznali
igre in so mislili, da je vse tako prav. Nekaj jih je
pa v naslednjem hipu prihitelo na oder poizvedo-
vat, kaj se je zgodilo —

L2 ]

Igrovodja je stal ob Viktorju in ga nahrulil:

“Za bozjo voljo, kaj ga pa lomita z Lilly?”

Viktor se ni ganil. Ze ga je obdajal cel krog
igralcev in gledalcev. Vsem je bil prizor enako ne-
razumljiv.

Viktor ni vstal. Sklonili so se k njemu
dramili, Ni¢!

Nastala je zmesnjava. Spogledovali so se, kri-
¢ali drug ¢ez drugega, iz dvorane se je pa Se razle-
galo pohvalno ploskanje.

in ga

“Za Boga! Ali ga je res ustrelila — — —?7"
Iskali so, kje pljuska iz rane peneca se kri . . .
“In kje je Lilly sedaj — — —?”

Novi slovenski monsignor v Ameriki.

Dva, trije so se odtrgali od gruce in kricali v
zensko sobo za odrom:

“Lilly ! Lilly !” :

Ni se oglasila in Zenske niso vedele, kam se je
skrila.

Lilly — Dora je pa tisti hip Ze sedela v nalas¢
za to uro pravocasno naro¢enem avtomobilu in se
peljala v hotel. Srce ji je mo¢no bilo od preveli-
kega zadovoljstva nad uspehom. Viktor je kriknil
natanéno tako kot je bila pri¢akovala. Ni bil njegov
krik priuden pri vajah, bil je naraven izraz groze,
ki ga je bila prevzela v hipu, ko je spoznal Doro.
Moral je misliti, da bo resniéno streljala nanj. To ji
je zadostovalo. NeopazZeno je mogla smukniti na-



vzdol po stopnicah, mimogrede si je vrgla plasé cez
glavo, planila skozi zadnja vrata in skoéila v avto.

Kaj bo sledilo? To vprasanje ji zaenkrat ni bi-
lo mar. —

Vsi so se spet zgnetli okoli Viktorja. Nikomur
ni bilo na mislih, da je Dora pobegnila. Pri¢akovali
so, da bo vsak cas stopila odkod in dala pojasnilo.
Med tem so dvignili Viktorja in ga odnesli v garde-
robo.

Mukoma se je zavedel. Neznano je pogledal
vse nakoli in se prijel za senci. Tam mu je kljuvalo
kot Zelezno kladivo.

“Kje je— —— ona —2’

“Kdo?”

“Lilly — Dora?”’

“KakSna Dora?”

Ni odgovoril, Zacel se je vzivljati v polozaj.
Ozrl se je po sebi, potipal se za prsi in spoznal, da
ni ustreljen. Le trenotna slabost ga je obsla v onem
neznanem hipu, groza ga je bila prevzela, da je iz-
gubil zavest.

“Ali me je kroglja zgresila?” je sam zase po-
mislil — — -

Z odra so mu prinesli Dorine predmete. Stra-
stno jih je pograbil in planil na noge.
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“Moléite mi o tem!”

Strmece so buljili vanj. Spet se je opotekel na
stol.

Igrovodja je krical, naj se igra nadaljuje, in je
zbiral osobje za zastorom.

“Lilly ni od nikoder,” je povedala zenska igral-
ka.

“Odpeljite me domov, nemudoma,” je Viktor
zaprosil. “Recite ljudem, da se slabo pocéutim.”

Trije so ga odvedli in skusali izvledi iz njega
podrobnosti.

“Mir mi dajte nocoj! Ko si opomorem,
govorili.”

Igrovodja je besnel, pomagati si ni mogel. Vr-
gel je knjigo za vrata in poslal nekoga pred zaveso
povedat ljudem, da je igre konec. Vzel je klobuk
in suknjo, privihal si ovratnik in brzih korakov od-
Sel. Gnala sta ga jeza in sram. —

Veselica se je imela razviti po igri, pa se ni mo-
gla. Samo povprasevanje po dolgem in pocez. Vsak
¢i je po svoje razlagal dogodek, vedel ni nihée nic.

Vrnili so se oni trije, ki so bili odvedli Viktor-
ja. Zmigavali so z rameni in mirili ljudstvo. Uspeha
niso imeli.

bomo

Laktancij o rimskih preganjavcih.

Prireja Rev. Pavel Podbregar.
(Dalje)

Galerijeve priprave k dvajsetletnici vlade.

=D Maksimijana se je Bog, ki je varoval ve-
ro in ljudstvo, obrnil na drugega Maksi-
mijana, to je na Galerija. Povzroditelj
straSnega preganjanja je zacutil nad
seboj bozjo roko. Delal je nadrte, ka-
ko slovesno bo praznoval ta jubilej. Ka-
kor je preje izmozgal province, da je bolj darezlji-
vo obdaroval vojake, tako je sedaj zopet mislil vpe-
ljati nove davke. Ljudje so tezko prenasali taka
neznosna bremena. Vojaki, ali bolje re¢eno suznji
uradnikov, so stali vsakemu za petami. Nihée ni
vedel, ¢e je Ze zadostil postavi ali ne. Ni bilo usmi-
ljenja za tistega, ki ni imel mi¢esar. Nihée se ni ¢u-
til varnega in svobodnega. Davéni iztirjevavei so
vsak prostor preiskali in presteli celo vinske trte.
Neznosno je bilo, da so ubogim Se tisti koSé¢ek kruha
trgali iz ust. Ljudje so upali na boljSe ¢ase. Kaj
naj Se govorim o obleki? i

Galerij odpravi cezarje.

Ko je bil Licinij imenovam avgustom, je to raz-
jezilo Maksimina in ni hotel, da bi ga zvali cezarja
in klicali na tretjem mestu. Galerij je veckrat pro-
sil, da naj se vda in opusti groznje. Toda skliceval

se je na prednost, ¢es, da je preje prejel skrlat. Pro-
sil je in rotil. Galerij je opozoril na dolZno hvalez-
nost, da ga je dvignil iz nizkega stanu in odlikoval
g cezarsko ¢astjo, da mu bo pokoren in vdan v vseh
stvareh. In sedaj, kako se obnaSa? Slednji¢ je si-
volasi vladar odstranil cezarje in je sebe ter Licini-
ja imenoval avgustom, Maksimina in KonStantina
pa sinovom avgusta. Po preteku nekaj ¢asa Maksi-
min naznani, da so ga vojaki oklicali avgustom. Z
zalostjo je Galerij prejel to sporocilo in ukazal, da
naj odslej vse &tiri klicejo imperatorje.

Galerij zboli.

Preteklo je osemnajst let, odkar je sprejel vla-
do. Tedaj ga Bog obii¢e z boleznijo. V stegnu se
pojavi rana. Zdravniki jo odrezejo. Skoraj se za-
celi razpoklina, toda pocila je zila na istem mestu
in krvi je odteklo toliko, da je bil Ze v smrtni ne-
varnosti. Pri vsakem malem premikanju je rana
krvavela. Zelo je vpadel. Tudi moc¢i so mu poje-
male in precej je shujsal. Zdravnikom se je posre-
¢ilo ustaviti tok krvi, rana je pa postajala neobéut-
ljiva za ozdravljenje. Pritisnil je nanjo rak in se
vedno bolj razsSirjal. Poklicali so slovece zdravni-
ke, a ¢loveSka pomo¢ je bila zaman. Klicali so tudi
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brez uspeha k Apolonu in Eskulapu. Ves spodnji
del zivota je obolel. Od zunaj se je bolezen zajedla
v drobovje in zdelo se je, kakor da razpada. Poja-
vijo se Se érvi. Neznosen duh se razsirja po palaci
in v blizini. Polagajo na rane gorke obkladke, da
toplota privabi venkaj ¢rve. Vse to je trajalo ne-
kako eno leto in slednji¢ je bil prisiljen v taki bo-
lezni priznati Boga. V hudih napadih je vzklikal
na glas, da hoce postaviti tempelj Bogu in popraviti,
kar je zagresil. Ko je ¢util, da se mu bliza konec,
je izdal dne 30. aprila 311 takozvani nikomedijski
razglas, ki se glasi: Za vse odredbe, ki smo jih iz-
dali v skupno korist, smo preskrbeli, da so bile v so-
glagju s postavami in drzavnimi rimskimi zakoni.
Tezili smo za tem, da bi kristjane, ki so zapustili
vero svojih ocetov, pripravili do tega, da bi se povr-
nili do modrega misljenja. Iz neznanega vzroka so
ravno ti kristjani sledeé¢ svoji samovolji in neumno-
sti kljubovali navadam prednikov in si postavili po
svoji volji zakone in navade ter so tako v razli¢nih
pokrajinah razli¢cne narode zdruzili v neko skup-
nost. To se je zgodilo tedaj, ko smo izdali ukaz, da
se morajo vsi pokoriti drzavnim postavam,

Bilo jih je mnogo toZzenih in zapletenih v smrtne
nevarnosti. Vedina je vztrajala pri svojem sklepu,
da ni izkazovala dolzne ¢asti in usluznosti bogovom.
Zato smo v nasi veliki prizanesljivosti sklenili, —
kakor je Ze nasa stara navada, — odpustiti kristja-
nom in jim dovoliti, da smejo ostati kristjani in se
zbirati v svojih prostorih, samo da kaj ne podvza-
mejo zoper javni mir., Z drugo okroznico bomo po-
dali navodila sodnikom, kako je treba to izvrSevati.
Na podlagi te nase dobrote je naloga kristjancv, da
molijo k svojemu Bogu za naSe zdravje, dobrobit
drZave in svoje lastne koristi.

Galerij umre 1. 311.

Ta odlok je bil izdan v Nikomediji 30. aprila v
osmem letu Galerijevega konzulata in v drugem
Maksiminovega. Zdaj so bile odprte jece in tudi ti,
dragi Donat, si z drugimi spoznavavei prisel venkaj,
ko si bil zaprt Sest let. Kljub temu Galerij ni dose-
gel odpuScéanja. Malo dni potem je izrocil Liciniju

Njegova belezen
V sredini

$Vojo zeno, otroke in premozenje.
je bila hujsa in zZiv je zacel razpadati.
maja je umrl.

OPOMBE :—Davki v rimski drzavi. V zacetku
drzave Rimljani niso dajali velikih davkov, ker ni
bilo treba placevati niti uradnikov, niti vojakov. Dr-
zavna in vojaska sluzba je veljala kot ¢ast. Ko se
je cesarstvo razsirilo na vse strani, so velike osvo-
Jjitve prinesle nove dohodke in drzavni usluzbenei so
zacell prejemati placo. Najprej so vpeljali placo
za vojake. Uradnikom so spocetka dajali v Zivilih,
kakor v zitu, mesu, vinu, obleki, vpreZni Zivini. Ve-
liko denarja je §lo za javne stavbe in zlasti Se za
Javne drzavne prireditve. Saj je itak znano, koliko
¢asa so vcéasih trajale take igre. Rimska drzava je
vpeljala davek na zemljo v obliki neke desetine,
dalje razne colnine, davek na ded§¢ino in pogneje
na vsako glavo in na premozenje. Kvarno je vpli-
valo, ker so nekateri bili preobloZeni in niso mogli
placati vsega. Drzava je veckrat kovala slab denar
in semintja si prilascala posestva; to je bila neka vr-
sta socializacije.

Drzavna blagajna. Dohodki cele drzave se niso
stekali v eno samo kaso, ampak je bilo veé¢ blagajn
ir. skladov. Ker so odplacevali v naturalijah, zato
je bilo potrebnih veé razliénih takozvanih skladov.
Tako n. pr. sklad za zito, zopet dalje za dedSéine,
potem za kamne, marmor, srebro, zlato, kovan
denar, vino itd. Pri tej razdelitvi v razliéne oddel-
ke je bilo potreba postaviti mnogo nadzorovavnih
uradnikov. Eno blagajno, imenovano erarij, je u-
pravljal senat. V to so prihajali dohodki iz sena-
torskih provineij. V vladarjevo blagajno (fiskus)
pa so dohajali dohodki iz cesarskih posestev in nje-
govih pokrajin. Cim bolj je senat zgubljal na ugle-
du, tem bolj se je poznalo to tudi na njegovi bla-
gajni. Cesarski fiskus pa je tem bolj rastel na moci
in vplivu. Ni bilo bistvenega razlo¢ka med njego-
vo drzavno blagajno in zasebno lastjo. Tako bere-
mo, da je Avgust iz svojega dal 1400 milijonov se-
stercijev za drzavne naprave. Civilne liste v da-
nasnjem pomenu rimska drzava ni poznala.

(Dalje sledi.)

Ali ste Ze naroéili sebi in svojim dragim v starem kraju koledar za 1. 1930? Ce ie niste, ne odla-

Sajte, temveé takoj pisite na upravo Ave Marije v Lemont.

Letosnji koledar stane izjemoma tudi za

stari kraj samo 50c. Dasiravno je posvecen spominu prvega vseslov. kat. shoda in je zavoljo tega veéji

kakor marsikatera spominska knjiga, ki stane morebiti celo $1.50, vendar nismo zvisali navadne cene.

Rojaki, upostevajte to in si v velikem stevilu narocite koledar Ave Marije za 1. 1930!

Letoinji nas koledar je lep spomin na prvi vseslov. kat. shod v Ameriki.

Morebiti ga bo kdo zelel

imeti vezanega. Ce se jih oglasi veéje itevilo, bo vezava priila bolj po ceni. Piiite nam torej!



od
Marije Pomagaj

P. Benigen.
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Prvi novinci

g0 dovrsili leto poskudnje na a-
meriskih Brezjah dne 24. sept. in
naredili neslovesne ali prve ob-
ljube. Ti so naslednji kleriki:
Fr. Pius Petri¢, Fr. Gabriel Es-
tok, Fr. Marcel Marinsek in Fr.
Gavdencij Heinricher. Lani 23,
sept. so nastopili novicijat in le-
tos so ga sreéno dokonéali polo-
7ivéi v roke P. komisarja svoje
obljube. Na ta pomenljivi dan
50 se pripravljali z osemdnevni-
mi duhovnimi vajami. Teh so se
udelezili tudi trije kandidati
namreé¢ A. C. Motz in E. Bogolin,
prvi iz Zupnije sv. Jurija v So.
Chicagi, drugi iz Zupnije sv. Ste-
fana v Chicagi. Oba sta klerika
novinca, tretji pa je br. Konrad
Dzurilla, dosedaj samostanski
tretjerednik kot lajik-novinec. Ti
trije so bili po sv. masi ob 8. spre-
jeti v na§ red. Prvi ima redovno
ime Fr. Rajmund in drugi .
Leonard.

K pomenljivi slovesnosti so
prigli starisi in drugi sorodniki
ter prijatelji. Daj Bog novincem
stanovitnost v redu sv. Frandi-
ska!

Modroslovje

so pricéeli dne 7. oktobra Stirje
kleriki in njim se je pridruzil kot
dijak Mr. M. Zeleznikar. Profe-
sorji so: P. Bonaventura Sovin-
sky, P. Salezij Glavnik in P.
Bernard Ambrozi¢, ki je tudi
rektor. Torej na ameriskih Brez-
jah je novicijat in to leto tudi
modroslovje. Tukaj se priprav-
ljajo za redovno Zzivljenje novin-
¢i, v modroslovju pa na bogoslov-
ne vede.

Nasi dijaki

so v kolegiju sv. Jozefa v Hins-
dale in sicer jih je za nas komi-
sarijat trinajst, eden je v zavo-
du sv. Benedikta v Atchison,
Kans. in eden v zavodu sv. Jo-
zefa v Callicoonu, N. Y. Tako je
zdaj preskrbljeno za narascaj v
nasem komisarijatu.

Bogoslovci

gredo pa po zelji vi§jih predstoj-
nikov v bogoslovno semeniscée v
Ljubljano. Tam so zdaj zZe trije
amerikanski kleriki: Fr. JozZef
Cagran v tretjem letniku, Fr.
Augustin Svete v drugem in Fr.
Tomaz Hoge v prvem letniku. En
na§ klerik Fr. Janez V. Trinko
je v drugem letniku modroslov-
ja v Green Bay, Wis. v ondot-
nem zavodu poljskih Franciska-
nov.

Za vzdrzavanje naSih dijakov
in klerikov, dokler ne dosezejo
masniSkega posvedenja, smo Ze
v zadnji Stevilki Ave Marije pro-

oy e

sili podpore in zlasti svetih mas,
kar bodi tudi zdaj prav toplo pri-
poro¢ano naSim vernim Sloven-
cem. S skupnimi mo¢mi bomo do-
segli, ¢esar sami ne premoremo,
da boste Slovenci v Ameriki ime-
li v prihodnje svoje lastne du-
hovnike.

Evharistiéni dan

ali ¢eS¢enje presv. Resnjega Te-
lesa bomo imeli na ameriskih
Brezjah dne 24. novembra ali
zadnjo nedeljo v tem cerkvenem
letu.

Spominjajmo se svojih dragih!

Le prerado se zgodi Z njimi:
izpred o¢i, iz spomina. Niso veé
z nami, zapustili so nas. Sli so v
neznano vecnost. Nekaj ¢asa jih
imamo Se v spominu. Spominja-
mo se jih pri sv. masi pri sv. ob-
hajilu in molimo za nje. Pa ka-
ko mnogim na svetu velja opo-
min in klic dragih, ki jim ga po-
siljajo iz vie trpeée duSe. “Usmi-

Fr. Leonard Bogolin med svojimi brati.
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lite se nas, usmilite se nas, vsaj
vi prijatelji nasi, ker roka Gospo-
dova nas je zadela!”

Sveta mati cerkev nas prav Zi-
vo opominja in prosi, da bi po-
magali svojim dragim, ki so bili
pred nami poklicani v vecnost.
Naroc¢a nam, da molimo za nje,
da jim lajSamo njih trpljenje z
daritvijo svete mase, s svetimi
obhajili, z odpustki in z drugimi
dobrimi deli. Ona Zeli, da moli-
mo za vse duSe v vicah in jim po-
magamo; saj smo vsi zdruZeni
med seboj kot udje enega tele-
sa. V ta namen je dolo¢ila Ver-
nih Dus$ dan takoj za praznikom
Vseh Svetnikov. S tem nam hoce
prav jasno pokazati to obcestvo,
ki je med zmagoslavno, trpeco in

“vojskujoéo cerkvijo. Cel mesec
november je odloé¢ila, da zlasti
v tem mesecu ve¢ molimo za nje
in jim lajSamo trpljenje z dobri-
mi deli.

PosluSajmo opomin nase skrb-
ne in ljubece Matere, dokler se
zivimo in ne pozabimo pokojnih;
temve¢ pomagajmo jim z dejan-
sko ljubeznijo ter tudi pogosto
mislimo, da se bomo sesli Z njimi
nad zvezdami! Tolazimo jih, saj
morda potrebujejo in po pravi-
ci pricakujejo prav naSe pomoci
in pomagajmo jim mi, ker si sa-
mi ne morejo pomagati.

Kdor bi kazal svojo ljubezen
do njih s silnim jokom in brezko-
ristnimi solzami, ne pa z dejan-
sko pomocjo, bo paé¢ osramoden
na dan, ko se bo srecal Z njimi.

Kristjan ne sme biti prevec
navezan na ostanke in rec¢i svo-
jih pokojnih, paé¢ pa naj hrepeni
po vi§ji in vecéni zvezi 7z jimi.
Vez ljubezni, katere ne more ni-
ti smrt pretrgati, se bo najbolj
trajno ohranila s tem, da stano-
vitno in ljube¢e pomagamo ti-
stim svojim dragim, ki so bili po-
klicani pred nami v vecnost,

Zelo moramo biti tudi hvalez-
ni Bogu, ker nam naklanja in da-
je toliko priloZnosti, da moremo
za svoje drage pokojne veliko
vec storiti njim v korist kot samo

zalovati radi njih zgube in kra-
siti grobove s cvetlicami, ki kma-
lu zvenejo. Tolazljivo je za nas,
da jim moremo zdaj povracevati
z dobrim nestete dobrote, ki so
jih nam izkazovali v Zivljenju in
jih jim nismo mogli povrniti, ker
so nas morali prej zapustiti.

Pri tej dejanski pomoci za du-
Se v vicah imamo mi veliko, da
dvojno korist: prvi¢ nas poplaca
Bog, drugi¢ si pa naklonimo lju-
bezen in hvaleznost ubogih du$§
v vicah, ki nam nikakor ne bodo
ostale dolzne. Koliko razli¢nih
pomockov nam nudi Bog v ta na-
men! Poleg drugih omenim od-
pustke, katere jim lahko po
priprosnji darujemo. Kako izda-
tna pomoé¢ duSam v vicah so rav-
no odpustki, katerih se lahko u-
delezujemo dan na dan popolnih
in nepopolnih. Letos imamo se
odpustek izrednega svetega le-
ta, ki je podaljsano do 31. juli-
ja 1939. Sv. oce Pij XI. so dolodi-
li, da se tega odpustka udelezi-
mo lahko tolikrat, kolikrat spol-
nimo predpisane pogoje.

7 ozirom na odpustke, ki se
darujejo za duSe v vicah, ome-
nim, da nekateri napaéno ume-
vajo njih pomen in da se ti od-
pustki ne delijo na isti nac¢in kot
zivim. Sveta cerkev podeli za du-
je v vicah odpustke ne, kakor da
bi imela oblast in moé¢ nad nji-
mi, temveé naklanja jih njim po
priprosnji, to je, ona ne odpuscéa
njih kazni in jih ne reSuje iz njih
trpljenja. Sveta cerkev daruje
ali obrne zadoscéenje in zasluze-
nje Kristusovo in svetnikov, ki
odgovarja doti¢nemu odpustku s
prosnjo, da bi bile trpec¢e duse
v vicah olajSsane v svojem trp-
ljenju ali bi jim bilo isto okraj-
sano. Koliko korist ali koliko o-
lajsanja dobe duSe v vicah, kate-
rim darujejo verniki odpustke alj
kedaj bodo resene iz vic, to pa
doloc¢uje Bog sam.

DuSe v vicah nam morejo po-
magati §e¢ predno so refene svo-
jega trpljenja. Tako je znano Ze
iz prvega stoletja kricanstva, da

kristjani niso samo molili za po-
kejne, ampak so se jim tudi sa-
mi priporocevali v molitev. Sve-
ta Katarina iz Bolonje je imela
navado priporoc¢ati se dusam v
vicah in je sama izjavila, da je
veliko zadobila po njih pripros-
nji.

Iz vsega tega spozna lahko
veakdo, kako koristno in zveli-
¢alno je delo v pomoé¢ duSam v
vicah. Bog sam to hoce, da laj-
samo trpljenje duSam v vicah,
kjer morajo zadostiti bozji pra-

viei do zadnjega vinarja in dok-

ler niso popolnoma ocis¢ene ne
morejo iti v nebesa, ker po bese-
dah Zveli¢arja ne more ni¢ ne-
cistega iti v bozje kraljestvo.

To zZeli sveta mati cerkev, da
kolikor mo¢ pomagamo dusam v
vicah; zato nam naklanja pre-
obilo pomockov. Bili bi res brez
srca, ako bi se jih ne hoteli po-
sluzevati, saj nas stane le malo
dobre volje in truda.

S tem izkazujemo svojo hva-
leznost duam v vicah za dobro-
te, ki smo jih prejemali od njih
v zivljenju. In to je in bodi velik
nagib vsakemu, da bo, ne s pre-
tiranim ali zunanjim pompom
pri pogrebu, mogel kaj dusi po-
kojnega koristiti, temveé samo z
dejansko Ijubeznijo, posluZujoé
se pomodkov, katere nam v tako
obilni meri nudi sveta mati cer-
kev.

Z dejansko pomocjo dusam v
vicah si pa sami posebno koristi-
mo, ker si s tem nabiramo zaslu-
zenje pri Bogu in si nabiramo
najbolj hvaleZne in najboljse pri-
jatelje, ki nam bodo v nepopisno
tolazbo ko bomo sami potrebo-
vali njih pomoéi in priprosnje.

Pri tem zvelicalnem delu za
pomo¢ dusam v vicah je v veli-
ko korist na§

Apostolat sv. Frandiska,

ker za malo miloi¢ino na leto
50c¢. ali $10.00 (deset dolarjev)
za celo zivljenje postanes ¢lan
tega apostolata in si deleZen vsa-
ko leto 100 svetih mas, ki jih o-



pravljamo masniki komisarijata
za 7ive in mrtve ¢lane apostola-
ta, na Vernih du§ dan pa Se slo-
vesne ¢érne sv. masSe z Libero.
Lahko pa istotako vpige§ ali Zive
ali mrtve élane svoje druzine in
dobi§ v potrjenje lepo diplomo z
ameriskih Brezij. To je eno in
silno koristno sredstvo v pomoc¢
dusam v vicah. Vpisi se vanj ta-
koj, ako e nisi vpisan, da si za-
gotovi§ toliko pomo¢ sebi in svo-
Jjim.

Drugo pa je Devetdnevnica za
duge v vicah, zlasti za naSe do-
brotnike. To devetdnevnico o-
pravlja vsa samostanska druzi-
na vsak mesec in sicer se pri¢ne
deveti dan v mesecu do sedem-
najstega in to skozi celo leto.

Tudi teh molitev so lahko de-
lezni tvoji pokojni: stari§i, brat-
je, sestre, prijatelji in dobrotni-

PRIPOROCILO IN ZAHVALE.

Priporocam se vsem naro¢nikom, naj
prosijo zame pri Mariji Pomagaj na ame-
riskih Brezjah, da usli§i mojo prosnjo. V
ta namen prilagam mali dar za Vaso cer-
kev.—M. T.

Najlepse se zahvaljujem Mariji Poma-
gaj v Lemontu in sv. Tereziji za doblje-
no zdravije mojega moza. Bil je mocne
bolan, a je na priprosnjo Marije Pomoc-
nice zopet ozdravil. Prilozeno posiljam
7a sy, maso in mali dar v podporo lista.

Anna Lumbert, Farrell, Pa.

Prisréno se zahvaljujem Mariji Poma-
gaj na ameriskih Brezjah za usliSanc
prosnjo v vazni zadevi. Ko sem se bila
priporocila Mariji Pomagaj, sem bila ta-
koj uslisana. Zadeva se je resila mirnim
potom. Priporotam vsem, ki imajo enc
ali druge vrste stiske, naj se z zaupanjem
zatecejo do M, P. Prepricani naj bodo.
4a ne bodo zaman prosili,

M. S., Cleveland, O.

Moja prijateljica je bila hudo bolna in

nihée ni mislil, da bo okrevala. V tem
stanju sem jo z zaupanjem priporocila

Mariii Pomagaj na amerigkih Brezjah in
sv. Tereziji z obljubo, da se bom javne
zahvalila in da bom darovala za sv. ma-
Se. Moja prognja ni bila zaman. Na ve-
liko zacudenje mnogih je zopet popolno-
ma ozdravela. Prepricana sem, da ji je
Marija Pomagaj sprosila liubo zdravie
S tem spolnujem storjeno obljubo. Pri-
loZzeni denar je za sv. mase.

K. G, Calumet, Mich,

ki, sploh vsi, za katere posljes
milo¢ino en dolar in napise§ i-
mena doti¢nega ali “dotiénih po-
kojnih. Porabi v ta namen kupon
iz oglasa v Ave Mariji:

Cé. oéetje Franéiskani na ame-
riskih Brezjah:

PriloZzen je $...... ... za de-
vetdnevnico, ki jo opravljate za
duge v vicah od 9. do 17., da bo
iste delezna tudi dusa umr. ...

Ime in naslov poSiljatelja.
Za zimo

poSiljamo dobrim materam po-
nizno pro$njo. Ve najbolj veste,
koliko raznih re¢i je treba pre-
skrbeti za zimo svojim  otroci-

Iz naSega ofisa.

Najprisrénejse se zahvaljujem lurski
Materi bozji za usliano prosnjo. Mora)
bi se bil podvredi dvema operacijama, a
sem se poprej z zaupanjem obrnil do Ma-
rij¢ za pomoc in res ne zaman. Na nje-
no pripros$njo sem popolnoma ozdravel,
ne da bi bila potrebna kaka operacija
Ravno tako sem se ji bil pred leti pripo-
rocil v varstvo in tudi tedaj mi je cudez-
no otela zivljenje.—J. Z., Cleveland, O.

Najlepse se zahvaljujem Srcu Jezuso-
vemu, karm. Materi bozji, sv. Tereziji in
sv. Jozefu za usli§ano prosnjo. Ze sedem
in pol leta sem holna lezala, a sem se za-
upno zatekla za pomoc od zgoraj. Moja
proénja ni bila zaman, kajti po tolikem
tasu sem zopet enkrat imela sreco, da
sem mogla na svezi zrak. Pocutim se ve-
liko bolje in upam, da bom na Marijino
pripro$njo zopet kmalu popolnoma okre-
vala. Je pac¢ resniéno: Kdor se z zaupa-
niem obrne do Marijie, ga ona gotovo ne
zapusti. Prilozeno Vam vodiljam $3.00 v
dar.—Mrs. Marjeta Svete, Forest Citv, Pa.
7, S—

PDarovi v blagu:

V predzadnii Stevilki smo pozabili pri-
ob¢iti imena darovaveey, kateri so nam
darovali razne jestvine ob priliki vseslo-
venskega kat. shoda. Darovali so jih:
Mrs, 1. Kolman, Mrs. M. Vaupotié, Miss
A. Ahadi¢, Mrs. A. Kozan, Mrs. J. Kos-
mae, Mrs. Vidmar, Mrs. Zugel, Mrs. Ro-
sie Pieman. Mrs. Kovacic, Mrs. Pukla-
vee, Mrs. Stayer. Mrs. Frank Vidmar
Mrs, Krzié, Mrs. Ferenéak, Mrs. Kozjek.
Mrs. Torea., Mrs. Perko, Mrs. Simec
Mrs. Magd, Brisar. Ako smo vsled po:
mote kako ime izpustili, prosimo, da nam
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sem in druzinam, da jih po zimi
ne bo preveé zeblo.

Tudi na ameridkih Brezjah i-
mamo Ze Stevilno mlado druzi-
no. Prav dobro delo bi ve zopet
storile, kakor v prejsnjih letih,
ko bi nam poslale n. pr. noga-
vice za zimo. Ker smo, ¢etudi ne-
vredni sinovi serafinskega oceta
sv. Francigka, ki je sam prosil po-
trebnih re¢i za svoje sobrate in
nam narocil, da tudi mi prosimo
za zivljenje potrebne reci; zato
se zaupno obracamo tem potom
do Vas, da bi nam po svoji moci
in dobroti poslale, kar bi nas va-
rovalo pred hudim mrazom. S
hvaleznim srcem bomo vse spre-
jeli in za Vas in Vase druZine
molili, da Vam dobri Bog obilo
popla¢a Vaso dejansko ljubezen.

00. Franéigkani
na ameriskih Brezjah.

darovavci oprostijo.
kakor tudi
placéaj!

Vsem darovavcem,
nabiravkam stoterni Bog

Darovi za cerkev Marije Pomagaj:

Martin Shifrer $2 (za molitev pok.).
Mr. Bregantic $1 (za molitev), J. Petric¢
85 ,Mary Koren $8, Mrs. Medje $2, Mrs.
Lagar $1, A. Knez $20, Katarina Perme
$1, Frank Kovaci¢ $5, Prebil Anna $2.50,
Margareta Mally $1, Neimen. $4, Anna
Mavri $2 (v zahvalo), Mary Skulj $1, Ju-
lila Tomazetich $12, Rozalija Smrckar
%1, Mary Zore $1, J. Bambich $2, Neim.
po Mr. F. Ulcarju $5, Jakob Bucar $1.50,
Mr. Bogolin $25, U. R. $2, Mr. Kajzer
$5.60.

Darovi za luéke pri Mariji Pomagaj in
sv. Tereziji:

Jacob Peternel $1, Agnes Zokal 50c,
Mary Zagozen $1, Josephine Krajne $2.
Fannie Samsa $1, Mary Jalovec $1, Mary
Jalovec $2, Angela Mlakar $1, Martin
Shustersic $2, Terezija Klunc $1, M. Za-
vrénik $1, George Kosunich 50c, Johana
Kergin 20c, Mary Smrekar 10c, Karolina
Pogorele 20c, J. Meserko 50c, Rosic
Smrekar $1, J. Kastelic 25¢, Mary Bozi-
Gevich 25¢, Martin Verzuh $1, Margaret
Voléie 30c, Neimen. $2. Frances Vrabich
50c. Mary Prah $1, Mary Babich $1, Mrs.
Oman $5.50, Mr. Bogolin $5.

Darovi za list Ave Maria:

Neimen. $20, Mary PavleSich $1, Jose-
phine Kranje $1, Anna Prebil $2.50, Neim.
§1, Frances Fink $1, Mary Novak $1.
Ivanka Oberstar $1, Jennie Sodec $i,
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Margareta Zupanc 50c, Mary Mirtich §i,
Gertrude Virant $5, Johana Kergin 25¢,
J. Bambich $1.

Clani Apostola sv. FrantiSka so postali:

Mrs. Jos. Presiren $10, Mike Jurisich
$1, Frandiska Pokr $1, Terezija Kining
$2, Katarina Videtich $10, po Mr. Frank
Ulcarju 50¢, Tinnie Starman $10, Anton
Schweiger 50c, Martin Petrasich $2, Anna
Miheli¢ $10, Jacob Simonich $10, Anto-
nia Ferlan 50c, Stephen Gréman $10, Ur-
sula Kenda $10.

Darovi za kolegij:

Mary Blatnik $1, Josephine Stepic $1,
Frank Ferko $1, Hribar Anna $1.

Za sv. mase so poslali:

Hedvika Durhanec $1, Joseph Brozich
$1, Agnes Smuk $1.50, Frances Vrabich
$1, Mary Bilthaver $1.50, Pavlina Turk
$1, Frances Brus $2, Margareth Kukar
$1.50, Anna Klopci¢ $1, J. Jancar $2, E-
lizabeth Sila $1, Terezija Bevc $5, Nei-
menovani $1. Mary Kristan $1, Mary U-
rencar $1, Frank Dornik $1, Anton Bol-
ter $3, Jernej Lavrich $1.50, Anna Bolter
$1, Jernej Lavrich $1, Anton Terlep $1.50,
Mary Papes $1.50, Neimen., Clev. $1,
Neimen., Clev. $5, Agnes Korce $2, Ma-
ry Hrastr $1, Mary Kadba $1, Agnes
Pozek $1.50, Joseph Pozek $1.50, Mary
Zlatarich $1.50, Anton Gerbec $1, po Rev.
Dr. Hugonu $4.50, razni neimen. $34.50,
Mary Lewis $5, Antonija Knes $5, Mary
Pejak $1, sorodniki Mihelicha $1.50,
Neimen. $4, druz. Bruder $1, Neimen. $1,
Julija Frank $1.50, Neimen. $2, F. Gon-
de $1, Mary Marincich $6, John Repp $5.
Mrs. M. Winter $2, Sofie Stepec $2, Ma-
ry Lukanich $1, Katinka Stua $1, Mary
Jakopich $2. Neimen. $2, Johana Filipcic
$1, Mary Plantan $1, Jennie Osenk $2,
Mary Milave $2. Frank Gabrenja $2,
Frank Lah $1, John JeZek $1, Frances
Orazen $1, Mary Krizaj $1, Agnes Do-
lenc $3, Mary KoroSec $§5, Anna Mohar
$2. Frank Babich $2, dr. sv. Jozefa Stev.
220 $5, Stephan Kocevar $1, Katarina
Kocevar $5, Frank Erjavich $5, I.. Radel
$2, Margareta Verbiskar $5, Apolonija
T.onéar $1, Mary Zerovnik $2, Mary Zi-
dar $1, Barbara Dolinar $2, Joseph Ob-
lak $2, Anna Muha $1, Mary Klobuéar
$1. Mrs. John Push $2 ,Josephine Ancel
$2, F. S., Cleveland $1, Mrs. Millie Li-
nich $1, Josephine Kazel $1, Mary Pav-
leSich $5, Mrs. F. McKenik $2, Mrs. A
Zobec $2, Mary Mueller $1, Mary Certa-
lich $1, Ant. Stiglitz $1.50, Julija Vidmar
$2. Jennie Osenk $2, Mike Kotin $1.50,
Mary Kalan $3, Mary Shutte $3. Mary
Komlek $1, Anna Sterha $1, Mrs. Martin
Kremesec $1, Neimen., Joliet $2, Francel
Mihovar $1, Johana Zucek $5, Barbara
Prus $1. Mary Matesh $1, Mary Vrani-
c¢ar $1, Frank in Kristina Nemanich $2
Anna Klobucar $1, Anna Bogatej $1, Ma-
ry Globokar $3. Mary Zore $1. Marga-
reth Ritonija $2, Mary PavleSich $10,
Mrs. Braikovich $1, Mrs. Cacik $2. Mary
Surinjak $6, Mary Susana $2, May Kli-
mek $20, Mary E. Skulj $2, J. Klepac $1.
Mrs. Frances Brancel $10, BRarbika O-

mahne $1, Josephine Dessutti $2, Mr.
Makalier $2, Franc Gregorich $1, John
Stimetz $2, Terezija Kremescc $1, Mrs.

Toe Dresek $1," Antonija Sluga $1, Mary
Natnik $1.50, Math Ivanetich $1, Anna

Belec $1, Josip Heraver §1, Mary Ovnik
$4.50, Mary Lebar $5, Mary Kobal $1.50,
Ursula Stermola $3. Mary Cimperman
$1, Mrs. Thomas Herden $3, Agnes Jor-
dan $1, Johana Kastelic $1, Mary Bozi-

NOVE NAROCNIKE SO PRIDO-
BILI OB CASU KAMPANJE:

Jennie Pink 2, Anna Preshiren 1,
Amalia Krulc 1, Frank Uléar 60, Sr.
M. Azeveda 5, Rev. Bernard Ambro-
zi¢ 1, Angela Berus 1, Jacob Bucher
1, Josephine Meglen 5, Marko Bluth
15, Rev. Odilo iz starega kraja 3, Ma-
ry Kobal 4, Lucia Gregorcich 1.

Naj se navduSijo Se drugi rojaki in
naj nam dobijo mnogo novih naro&ni-
kov. Zelimo jim obilo uspeha. Tudi
vse cenjene zastopnike prosimo, naj
se potrudijo, da nam pridobijo &im vel
novih naroénikov ter s tem pokazejo,
da jim je mnogo na tem, da ¢im bolj
razSirimo med rojaki Sirom Amerike
list Ave Maria.

V zadnii Stevilki Ave Marije smo
obljubili, da bomo priobé&ili slike na-
vadnih naerad. Ker so pa slike prav
slabo iznadle, bi bil seveda tudi klifei
slab, zato bomo tukaj samo imenovali
nekaj navadnih nagrad, ki so jih de-
lezni tisti, ki nam posljeio naro&nike
brez odbitka procentov in te dobijo
ge zraven glavnih nagrad.

Ako nam posliete ENEGA NA-
ROCNIKA, dobite eno izmed slede-
¢ih nagrad:

1. krasni roznivenec (barve, kakorino
si izvolite);

2. dva svelnika in kriZ;

3. srebrni prstan sv. Terezije ali Ma-
tere boZje;

4. slika z okvirjem sv. Terezije;

5. kip sv. Terezije, sv. Antona ali Sr-
ca Jezusovega. .

TISTI, KI NAM PRIBORIJO PET
NOVIH, DOBIJO:
1. tri plo&de, ki jih je izdala Ave Ma-
ria;
2. kapelico s kipom sv. Terezije;
3. srebrni ali zlati roZnivenec.

TISTI, KI NAM DOBIJO 10 NOVIH

NAROCNIKOV, so zraven glavnih

nagrad lahko delezni Se:

1. pozlaenega kriza s sveinikoma;

2. vseh 6 plos¢, ki jih je izdala Ave
Maria;

3. krasne kapelice sv. Terezije z elek-
tri¢no razsvetljavo.

cevich $1.50, Joseph Groznik $5, Pauline
Tergovac $2, J. Musich $1, A. Seston $1,
Anton Racki $1, Joe Dercar $2, Mrs, Urh
$1, Mary Lilek $1, J. Hocevar $1, UrSula
Kusar $1, Joseph Grahek $2, Mary Je-

lencic $1, Mary Gaspich $2, Frances
Mandel $2, Anton Ulkovick $5, Anton
Retel $1.50, Jakob Kucich $1.50, Anton
Zabkar $1.50, Anna Gustinc¢ich $1.50, Ma-
ry Peternel $1, France Mihovar $1, Anna
Koren $1.50, Mrs. Gorjanc $1, Mrs. J.
Glivar $2, Mary Sivic $1, Albin Gorope-
ek $1, Anna Zivodec $5, Frank Zupan-
ci¢c $1, Rosie Pokorc $1, Mat. Centa $1,
Mary Cimperman $1, Mrs. Sokan $5,
Solske sestre, Milwaukee $3, Frank Pa-
pesh $2, Mike Kotin $2, Anna Pucel $1.50,
Anna Tumorek $1.50, Amalija Rondov-
ski $1.50, John Progar $1, Mary Pirnart
$1.50, Mary Vrancur $3, Fannie Muha §$1,
Anna Muha $2, Josie Cimperman $1, An-
na Lah $21, F. Sajovic $3, Mary Zidar
$1.50. Frances Prezel $5. Anton Prija-
teli $3, Mrs. Divjak $§1, Mary Malnar
$1.50, Anna Babl $2. Frances Perusek $1.
Mary Sever $1, Mrs. John Lukas §1,

Frances Vrabich $1, Jennie Biber $1.
Frances SikoSek $3, Veronika Bojc $2
Helen Vuk $2, Mary Fojs 81, Frances

Novak $2, Katinka Radez $4, Mary Bo-
zicevich $1. UrSula Ambruse $1, Terezi-
ja Fear $1, John Jordan $1. Frauk Pe-
rovsek $1. Katinka Tekavéic $1, Mary
Rakun $1, J. Mesarich $2, Mary Zorc $2.
Katic Cdimpa $1, J. Russ $1.50, Lucija
Kusar $1, F. F. Gilber $3, Frank Pres
$2, Mary Zore $1. George Brince $6, Mrs.
Magd. Brisar $1.50 Jolin ,Jordan $§l,
Mrs. Tronto $1. Stephan Jenko $1. Tvan-
ka Vesel $4 Antonia Callins $1, Fr. Si-
mic $2. Marija Otrin $1.50, M. Verbiscar
$1. Mrs. Perko $2, Andrej Umek $1.50.

Frank Peroviek $1, Katarina Tekov-
cich $1, Mary Rakun $1, Josephine Me-
saric $2, Mary Zore $2, Katinka Campa
$1. J. Russ $1.50, Lucija Kusar $1, F. F.
Gilber $1, Mrs. J. Zitnik $2, Mrs. Papez
2, Neimen. $2, Neimen., Cleveland $2, F.
Press $2, Mary Zore $1, George Brinc
$6, Mrs. Mag. Brisar $1.50, Mrs. Tronto
$1, Steph. Jenko $1, Ivanka Vesel $2, An-
tonia Kalence $§1, F. F. Gilber $2, Sloven-
ska Zenska Zveza, Braddock, Pa. $3, Ma-
ry Gorichan $1, Anna Zitnik $1, John
Jordan $1, Ivanka Vesel $2, Mary Pavle-
Sic %5, Anna Zokal $1.50, Katarina Per-
me $1, W, Zimmerman $1, Mary Vrani-
¢éar $1, Neimen., Joliet, I1l. $2, Josephine
Krajnc $6, Pauline Zeleznik $3, Mary
Bele $1, Antonia Hudak $1, Josephine
Koder $2, Frank Horvatin $1, Stephen
Podgornik $2, Mary Foys $2, Karol Kan-
ko $3. Frances Jalovec $4.50, Mary Dre-
sas $3. Albin Juricich $3, Rosie Russ
$1.50, Marko Bluth $1, Agnes Margelc
$1, Angela Mlakar $1, Antonia Bradacl
$1, Frank Vraniéar $3, Frank Tomazim
$1, William Kullert $1, Anton Ferk $2,
Mary Nemnich $1, Andrew Cajka $4.50,
Agnes Wiskovich $1, Mrs, Juricich $1.50,
Mary Skulj $1.50, Margaret Zupanci¢ $5,
Rosie Miller $1, Marjeta Molj $2. Neim,,
Grafton, Pa. $2. John Pichman $1, The-
rese Klunc $4, Frances Fink $1, Mrs. Bo-
golin $1, Ursula Kushar $3, Julia Tamo-
selich $1, Rosie Smrekar $1, Mary Pla-
e $10, Mrs. Williams $5, K. Simnich $1,
Frank Videc $6, druzina F. Perko $2,
Margaret Zupanc $2, Mary Skulj $1,
Anna Oblak $1, Mary Prosen $1.50, Ne-



imenovana $1.50, Anna Hribar $1, D. F,
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Sternisa $1, John- Mihelcich $1.50, Mar-
tha Magovic $2, J. Kastelic $1, Mary Bo-
7icevich $1, Josephine Cajnar $1, Louise
Mesnig $1, Jennie Flin $1, Mrs. Zainer
$5, J. Lavrich $1, Katarina Cesar $5, Mrs.
Gregorich $3, Mrs. Perko §1, Mrs. Ver-
zuch $1, Mary Toplak $2, Mary Tomec
$1. Antonia Terlep $2, Josephine Grbec
33, Mary Kavcich $1, Marg. Voléic $2,
Drustvo M. P., Chicago $25, Mary Bu-
tara $1, Jennie Hribar $1, druzina Simon-
cich $1. Mary Pogaénik $1, K. P. $2, Ne-
imen. $3, Maggie Bokal $2, Frances Vra-
bich $1, Frances $1, Mary Hegler $1.50,
Katarina Helbein $5, Antonia Bradach
$2. D. Spelman $2, Neimen. $1.50, Mrs.
Bahosh $2, Josephine Ancel $2. druzina

Cepon $5, Peter Tavear $2. Agnes Do-
lenc $3.

Darovi za pokritje stroskov ob priliki
vseslovenskega kat. shoda:

Vinska trgatev v Willardu, Wis.
(Na sredi je Mr. Ludvik Perusek, zastopnik
Ave Marije.)

Mr. Anton Grdina nam je poslal svotc
$45.10. Darovali so mu: v Springfieldu
$2.75 (med njimi Stefanija Zaubi $1), v
Jolietu pa po $1 ti-le: W. Papes, Mary
Golobi¢, Mary Fabjan, Martin Dragau,
F. Skrdel, Martin Kramaric, Joseph Ju-
ri¢i¢, Frank Vranicar st, Antonia Struna,
Joseph Jerman, Andrew Kolman, Joseph
Muhié in Frank Trlep. V Summitu so
darovali po dolarju: F. Andresi¢, John
Nagode, Josenh Grzetic, Andrew Poljak,
Frank Pelko. Florijan Pelko, Joseph
Bren¢ic, Frank Trobec. John Poljak.
Rozaliia Krosau. Mariia Brendic. Tohn
Primozié, Joseph Gorge, Louis Andrea-
gi¢ in Mary Poljak.

Naravnost na nas so poslali: Rev. J.
Trobec $2, Amalia Ursi¢ $5, Mary Heg-
ler 1, po Mr. Franku Ulcarju $4, John
Rapes $2, M. Progar $1, John Lamsek
$2. Agnes Bencan $2.

V Sheboyganu, Wis., so darovali: Mary
Kranje $5; po en dolar: John Gradis, Fr.
Repensek, Anna Strupek, Ursula Mrvar,
Mary Knaus. Mary Rofold, Ivanka Ribic¢,
Frances Melavee, Louise Bowhan, Mary
Falle, Angela Falle, Anton Falle, Jacob
Prestor in Karolina Mohar. Skupau $19.
Drobiza je bilo $6.75. Skupaj so daro-
vali v Sheboyganu $25.75.

V Waukeganu. Ill.. so darovali: Frank
Opecka $10. Frank Petkoviek $§3, Andrew

Ogrin $2, Joseph Debeljak $2; po en do-
lar: Martin Svete, Johana Vrsek, Mary
Barle, Frank Zore, Jacob Grimsic, John
Zalar, Frank Barle, Math Ivaneti¢, John
Kuntar in Joseph Drasler. Drobiza je
bilo $1.75. Skupaj so darovali v Wauke-
canu $28.75.

Darovavei iz La Salle. Darovali so po
$1.00: Joseph Laus$in, Frances Peterlin,
Mary Jancar, Anton Baznik, Joseph Jan-
¢ar, Anton Recelj. Frank Brudo st., An-
ton Horce, Louis Bedenko, Rozalija Ur-
banic, Frances Janéar in Rudolf S&ek. —
Drobiza je bilo $5.40. Skupno so daro-
vali v La Salle $17.40.

Jugosl. “Pregled” v Chicagi (1. 1., t. 3) o Ave
Mariji:

“primili smo ovaj vrlo lepo uredjen i tehnic¢ki
opremljen religiozni ¢asopis za julij, august-septem-
bar i oktobar, te ga preporo¢ujemo nasem naboz-

nom svetu.”

Vestnik Prosvetnih Zvez v Ljubljani in Mariboru
(1. X., st. 9., 10.) o Prosvetni zvezi v Ameriki:

«“Vseslovenski katoliski shod, ki se je vrsil v le-
tonjem polletju v Lemontu na amerigkih tleh, je

obrodil prekrasen sad. Ne samo, da je zbral tisoCe
in tisote nadih rojakov od vseh strani Amerike, tem-

veé je tudi na podlagi smernic podal toéno oprede-
ljeno delo na prosvetnem polju. To delo je pover-
jeno novo ustanovljeni Prosvetni zvezi, ki bo delo-
vala v duhu katoliske akcije. Clani Prosvetne zve-
ze so vsa katoliska druStva, bodisi prosvetna, pod-
porna ali cerkvena. Temelj tvorijo delovni odbori,
ki so bili osnovani za prvi katoli§ki shod v Ameriki.
Prosvetna zveza ima tudi svoje meseéno glasilo v
meseéniku Ave Maria. Mi Zelimo, da bi nasa naj-
mlajda sestra v daljni Ameriki uspevala in rodila
lepe sadove med naSimi izseljenci. Obenem pa pro-
simo, da bi bila ta nova organizacija v tesni zvezi 8

Prosvetno zvezo v domovini.,”




- e~ Nasi mlading.

THE BLEAK DAYS OF NOVEMBER.
By Albina J. Wahcic.

Why is it that we so often refer to the eleventh
month of the year as bleak November? Perhaps
we may find the answer in the fact that during the
summer months we have been enjoying the marvel-
ous beauties of nature, but now all that is taken
from us. Nature seems to be dying. The warm
green foliage of summer days is falling to the
ground withered and brown; the trees are begin-
ning to show their bareness; the flowers are dying,
the severe white frost is too much for them; the
birds depart for warmer climes. The joyous echoes
oi summer in early autumn grow fainter and fainter,
to be superseded now by the bold heralds of winter.

The days may seem bleak and dull to us, but
what about those poor souls for whom the summer
of life has passed and the winter of death has come
upon them? Those dark days in Purgatory, where
moments seem like centuries, are torments to the
soul so patiently waiting, yet so ardently hoping for
eternal salvation. The Church has chosen a most
fitting month of the year for special remembrance
of our beloved departed whom, we regret to say,
we so easily forget.

Furthermore, as the month of November pre-
cedes the month of December and with it the blessed
feast day, Christmas, so does Purgatory precede
that everlasting feast-day of Christmas in Heaven.
As the Jews of old waited longingly for the advent
of the Redeemer, as we look forward to Christmas
very much, more so do the Poor Souls look forward
to meeting Christ face to face in Heaven.

Let us not therefore forget these devoted Souls
as we shall not wish to be forgotten. Imagine what
an infinite amount of joy we can give them by our
comparatively small efforts. Let us remember them
every day. Prayer, earnest prayer, ejaculations, the
rosary, good works, and above all the Holy Saerifice
of the Mass and Holy Communion are effective

. L S

means for releasing the sufferers in Purgatory. Any
whom we help from the pains of purgatory and
bring to heaven by our prayers will be everlastingly
grateful to us and we may be sure will not forget us
but will intercede for us at the Throne of God. ]

The month of November cannot truly be called
monotonous and dull for one reason—Thanksgiving
Day. This great American holiday is not a day sig-
nificant for its turkey dinner and other like table
delicacies. It is not necessary to go into detail con-
cerning the history of the day. To set aside a day
in the year to thank the Almighty for the successful
harvest, is a credit to a nation. For us, as Catholics,
Thanksgiving Day should hold even a greater sig-
nificance that gratitude for success in attainment of
worldly goods. Naturally, we should thank God if
He has seen fit to bestow upon us riches, but over
and above that we should realize, what is more im-
portant, that God has been good to us in keeping us
alive for still another year, a few more days of the
joy of living, a little more time to prepare for the
life to come. Perhaps many of our friends and even
relatives have gone away from us during the past
year, gone into eternity. If we stop to consider we
an find many thinks for which to be thankful.

PISMA.

Willard, Wis., 30. septembra 1929,
Dragi gospod urednik i—

Namenila sem se tudi jaz Vam pisat, kakor sem Vam takrat
obljubila, ko ste bili tukaj pri nas na Willardu. Mi smo bili vsi
tako veseli, ker ste prisli nas sem obiskat.

Jaz sem 11 let stara in sem v sedmem razredu v Soli; imam
tri sestre in Sest bratov,

V zacetku septembra smo imeli tukaj
nost in so bili Father Bren tukaj takrat.

Zdaj je jesen in bliza se zima. Tukaj je zdaj luSno, ampak
po zimi je pa Se bolj ludno; kakor hitro sneg zapade, se gremo
precej drsat; imamo skiis in toboggans. da se drsamo dol po
hribu. Imamo dosti veselja, samo takrat, ko se toboggan pre-
vrne, se ni pa ni¢ za smejat, pa ni¢ ne porajtamo, samo da lahko
Se enkrat gremo.

Zdaj pa ne smete zameriti, ker tako slabo piSem, ker nisetn
nikoli v slovensko Solo hodila, To sem se samo od mame na-
ucila. ILep pozdrav od Dorothy Petkoviek.

trinajsturno poboz-



Mary Ovca iz New Yorka.

Lemont, Ill., 19, septembra 1929,
7 A. R. 1 Mt. Assisi.
Castiti g. urednik:—
Poditnice so 7e minile in spet se bodemo zaceli ucit. Bila
sem na pocitnicah, a sedaj sem zopet v Lemontu.
Vesele smo bile, ko so prisli mati prednica iz starega kraja
in nam pripovedovali, kako lepo je bilo v Lurdu.
Prepeljali so tudi dve kandidatinji: eno iz New Yorka, Ma-
rico Ovea, in eno iz Bethlehema, Minko Koprivsek.
Je #e precej kandidatinj, ena je tudi iz Sheboygana; sedaj
smo dve.
Drugokrat vec.
zdravlja

Vse tiste, ki se ogladajo v Ave Maria, po-
Stefka.

Lemont, 111, 19. septembra 1929.
7 A. R. 1 Mt. Assisi.

Precastiti gospod :—

Od dale¢ sem prisla, iz Bethlehema. Z menoj je prisla tudi
ena Ovea, a njen brat Vinko — koStrunéek, pa je v New Yorku.
Predno smo zapustili nase drage, smo se dali slikati. Na eni sli-
ki je Marica Ovca, a na drugi sem jaz in moj bratec.

O joj, kako tezka je bila locitev! Zapustiti dobro mamico,
dragega oceta in oh, bratce. Pa kaj se &e, Jezus pravi: “Kdor
oéeta in mater bolj ljubi kakor mene — mene ni vreden, Sedaj
sem se ze precej privadila. Dne 9. septembra smo zacele s Solo.

Lepo je tukaj. Prosim, molite za mojo soSolko, katera bi
tudi rada prisla se udit za sestro, a je njeni stari§i sedaj e ne
pustijo. A ona lahko zgubi veselje.

Vas pozdravlja:

Minka Kopriviek.

Lemont, 111, 19. septembra 1929,
7 A. R, 1 Mt Assisi.
Precastiti gospod Salezij—

Mislim, da Vam tudi jaz lahko napiSem par vrstic z gricka
Assisi.

Pridla sem 3. septembra. Vse se mi tukaj zelo dopade, po-
sebno nasa kapelica. Ako bo bozja volja, bodem drugo leto do-
bila redovno obleko.

Nadaljevala bodem tukaj svojo High School.
sem izvrdila v New Yorku.

Ako Vam povem, da mi je dolgcas po vseh mojih dragih, pa
upam, da bodem ta boj prestala iz ljubezni do Boga in Matere
hozje.

Tu se nam dobro godi, seveda ubogati se mora,
storig, potem s¢ pa ni treba ni¢ bati.

Prosim Vas, molite zame,

Dva letnika

¢e pa to

Marica iz New Yorka.
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Lemont, Ill., 19. septembra 1929.
7 A. R. 1 Mt. Assisi.
Precastiti gospod urednik:—

To je moje prvo pismo, ki ga pisem v Ave Marijo. Lansko
leto sem prisla v kloSter. Letos obiskujem drugi letnik High
School. Imam ze dve sestri v konventu. Sestra Ana uéi v Chi-
cagi pri sv. Stefanu, a sestra Margareta v So. Chicagi. Ena se-
stra pa 3¢ ni redovnica, a uc¢i v Steeltonu. Ako Bog da, bodem
jaz cetrta sestra iz nade familije. Doma Se imamo ve¢ punc, a
mama bi ni¢ ne branila, ako Se katera pride — mislim, da Se bo.

Tukaj je zelo lepo. Okrog hiSe cvete vse polno roz.

Prosim, da bi zame molili, da bodem stanovitna.

Danica iz Kansasa.

Steelton, Pa., September 27, 1929.
560 So. 4th St.
Dear Rev. Father:—

As one of the pupils of a Catholic school, I am very glad to
get an opportunity to write to you, dear Father.

[ am in fifth Grade and am nine years of age. My teacher
is Sister Kalista. In school we have to study hard to be trans-
ferred in the course of the following year.

Hoping vou will receive my small letter, and, if possible,
will promptly answer it I remain, very cordially yours,

Mary Bukovec.

Steelton, Pa., 27. septembra 1929.
519 South Second Street.
Dragi urednik:—

Z¢ je minilo precej ¢asa odkar se nisem oglasila,
bom povedala, kako sem se imela med pocitnicami. Nasa Sola s
je koncala 12. junija. 24. junija sva Sli jaz in moja sestra v
“camp”, 5 milj od Steeltona. Nas je bilo vseh skupaj 54 otrok;
smo se imeh pray dobro tam. Bile smo tam 6 tednov, do 3. av-
gusta. Vsako nedeljo smo prile v cerkev. Nas je bilo 12 kato-
liskih otrok. -

Zdaj se je zopet Sola zacela in jaz grem v sedmi razred. Mo-
ja sestra je Sister Serafina in upam, da se bom dobro udcila.

Zdaj ne vem ni¢ ve¢, Vas pray prisréno pozdravim,

Elizabeth Bratina.

Sedaj Vam

Steelton, Pa., 27. septembra 1929,
519 So. Second St.
Dragi gospod urednik:—

Ko sem zadnji¢ gledala list Ave Maria, sem videla nekaj do-
pisov od Solskih otrok. Sedaj sem se pa jaz tudi namenila nekaj
napisati. Ne vem posebno kaj novega. Imeli smo cerkveno ve-
selico, bilo je veliko ljudi.

Minka Kopriviek iz Bethlehema. Pa. in njen bratec.
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V nasi fari imamo veliko bolnikov.
Sola se je pricela, sedaj je veliko otrok v Soli.
Sprejmite sréne pozdrave od Magdalene Bratina.

Sheboygan, Wis., 23. septembra 1929,
Lake View R. R. 3.
Dragi gospod urednik:—

Tudi jaz se oglasim iz Sheboygana; to je moje drugo pismo
v Ave Maria in prosim, gospod, ne zamerite, ¢e je kaj misteka.

Jaz hodim v Solo sv. Cirila in Metoda in sem v Sestem raz-
redu in imamo sestro Daviano. Nasa Sola gre vsak dan k sveti
masi in tudi molim, da bi bila enkrat sestra. Ce bom sestra, hom
zmiraj na pravih potih.

Mi imamo zdaj veckrat, da z drugim Solam igramo Zogo in
smo ze dve Soli izigrale, fantje so jih pa ve¢ in so bili Father
Cerne zelo veseli.

Zdaj pa Vas pozdravim: Josephine Slapnik.
20. septembra 1929,
Castiti gospod stricek:—

Letos sem tudi jaz v Soli sv. Kristine. Moj brat pa je v Le-
mont. Prav lepa hvala za znake, ki ste nam jih poslali. Lepi so.

Hladno je Ze tu v Euclid. Ker bo kmalu godovna naSega
castitega gospoda Fathra, se u¢imo malo igro. Sestra nas uéi,
da moramo spoStovati in ljubiti ¢astito duhoviéino in biti ji hva-
leZzni.  Pridite nas poslusat.

Pozdravljajo vsi na korner pri Sy. Katarini, posebno

Jennie Ule, St. Christina's School.

Steclton, Pa., 24. septembra 1929,
241 Frederick Street,
Castiti gospod urednik:—

Tukaj nimamo posebnih novic,
naso Solo. Nekateri smo komaj pricakovali, da so prisle spet
nase castite sestre. Mi smo dobili Stiri nove sestre in dve sestre
so bile lansko leto tukaj. Na§ Father so dobri. Pa zdaj mora-
mo gledati, da bomo tudi mi dobri, da se bodemo ucili radi ia
poslusali lepo v Soli.

S spostovanjem,

ampak hocem Vam opisan

Johanna Dragovan.

Bressler, Pa., Sept. 28, 1929,
725 Main St
Dear Rev. Father:—

I am a pupil of St. Peter's School. 1 am at the age of eleven
and in the fifth Grade. Our pastor is Rev. Father Bratina.
Our school started September the third and we are all glad that
we are among Sisters. We had Confirmation and Holy Com-
munion on June 16th. 1 was very glad on that day. We are
going to get our reports at the end of September and | am goinyg
to try my best to get good marks.

Expect to write again, Yours truly, Mary Zlogar.

Steelton, Pa., Sept. 27, 1929,
Penn and Cedar Sts.
Castiti gospod urednik:—

Ave Marije v resnici ne morem dovolj pohvaliti to je res
veéni Ave. Castiti gospod urednik, dam Vam znat, da jaz stanu-
jem na Bressler, Pa., samo pol milje od naSe farne cerkve in Sole
v Steelton, Pa. Dam Vam znat, da imamo Sest slovenskih se-
ster, katere nas jako lepo in prijetno ucijo. Jaz sem 12 let stara
in se rada ucdim slovensko in anglefko. V Soli sem mirna in
rada ubogam svojo sestro Mary Kalisto. Rada hodim pogosto
v cerkev, k spovedi in sv. obhajilu. Saj nas tudi Castiti Father
Bratina vedno opominjajo, da naj hodimo pogosto k sv. obha-
jilu. Castiti gospod urednik, jaz ubogam rada svoje starise.

Lepo Vas pozdravim, Johanna Sukle.

Bressler, Pa., 28, septembra 1929,
725 Main St.
Dragi gospod urednik:—

Zopet je poéelo Solsko leto. Mi smo vsi veseli, minil je ves

strah. Zdaj se pridno uéimo in ker je sedaj lepo vreme, Se rajdi

in pada po tleh in pticice si iiejo
ki jo je veéni Bog dal.
da mi boste
enkraj v tej

ubogamo. Listje rumeni
topla mesta. Kako je lepa vsa narava,
Sedaj pa zaklju¢éim moje malo pisemce in upam,
ustregli, da bodem videla jaz tudi svoje pismo
zlahtni knjigi Ave Maria.

Sedaj Vas prav lepo pozdravlja Isabel Zlogar.

523 So. 4th St.

Steelton, Pa., 27, septembra 1929,
Prosim. ako bi dali tudi moje pismo v Ave Marijo. Jaz ho-
dim v peti razred v Solo Sv. Petra. Zdaj sem devet let stara.
Imamo dobrega gospoda zupnika. Vedno nam kaj lepega po-
vedo. Sedaj bom konc¢ala. Vam bom veckrat pisala. Dokler
bom v Solo hodila, bodem vedno rada molila. Molitev moja ne
bo molcala nikdar, niti takrat, ko bom mrtva.
LLepo Vas pozdravi: Veronica StaraSinic.

Odgovori in Se drugo.

Zelo vesel sem, ker se je sedaj oglasilo tako le-
po Stevilo mladih dopisovaveev. Zaenkrat ne morem
drugega kakor to, da vse skupaj in vsakega posebe
najlepSe pozdravljam. Obenem se jim lepo pripo-
ro¢im, naj Sirijo koledar za 1. 1920. in naj pridobijo
Ave Mariji mnogo novih naroénikov. Koledar je po-
svefen spominu prvega vseslovenskega katoliSkega
shoda, katerega se je v izredno velikem Stevilu ude-
lezila tudi nasa ameriska mladina. -V njem je zraven
drugega ¢tiva Se poseben mladinski oddelek. Naj
bi se mladina tega zavedalg in naj bi ga prav gotovo
narodila!

IN THE REALM OF BOOKS.
By Albina J. Wahcic.

Brown, Katherine Holland: THE FATHER (1928).
The John Day Company, N. Y.

Many books have been written an dare still be-
ing written on the theme of “mother-love”. Fewer
books there are which chronicle the deep and last-
ing affection of a good father for his children. THE
FATHER by Katharine Holland Brown is such a

one. It is beautiful in its pathetic earnestness. The
deseriptions of the many hardships are enlivened
with bits of humor, ever fresh and original., The

secondary theme is a study of Lincoln portrayed in
a new light. The books is a worthwhile piece of
literature.

Brock, Lynn: THE STOKE SILVER CASE (1929).
Harper and Brothers, Publishers, N. Y.

Propper, Milton M.: THE STRANGE DISAPPEAR-
ANCE OF MAY YOUNG (1929).
Harper and Brothers, Publishers, N. Y.

The reason for reviewing these two books to-
gether in this way is that they are both such unusual
types of mystery stories. It is a coincidence that



these two have been published by the same pub-
lishers and both in this year. To get the full benefit
of the sharp contrast the two books should be read
one after the other in the order given above. The
plot of the former is laid in a quiet country place in
England ; the setting of the latter is Woodlawn Park
in Philadelphia. This alone gives sufficient induce-
ment to investigate further the comparisons, con-
trasts and similarities of the mysteries. To speak of
these more in detail would be to give away the inter-
esting points of the stories.

Patrick, Diana: FAMILY GROUP (1929).
E .P. Dutton & Co.

“Diana Patrick deals with English family life.
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Her new novel, “Family Group’, tells the story of
a girl’s aspirations and romantic loninggs, which
after various vicissitudes come true better than in
many novels of the day.”—Hary Hansen (Harper’s,
August 1929.)

Carpenter, Capt. Alfred F. B.: THE BLOCKING OF
ZEEBRUGGE (1929). -

Houghton, Mifflin Co.

“This book is not fiction, but faut. It is the de-
tailed story of this hazardous enterprise, one of the
great feats of the War, told with much exactness.”
—Harry Hansen. (Harper’s, August 1929.)
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Pozor mladenici!

Brez dvoma je med nasimi slovenskimi mlade-
ni¢i v Ameriki mnogo takih, ki sicer ne ¢utijo v sebi
poklica za duhovski stan, pa¢ pa imajo sréno zeljo
iti v samostan, da bi lazje zvelicali svojo duso. Taki
bi naili v nasem komisarijatu, ki se vedno bolj siri,
tisto mirno zivljenje, po katerem hrepeni njih srce.
Kot samostanski bratje bi lahko silno veliko storili
za ¢ast bozjo in zvelicanje ljudi tako s svojim de-
lom kot zlasti e z molitvijo.

Da postane mladeni¢ samostanski brat, se zahte-
va samo trdna volja sluziti Bogu po naiem vodilu
ter telesna sposobnost, da more izvrievati opravila
v redovnem stanu. Zlasti so dobrodoili mladeniéi,

ki so izuceni v kakemkoli rokodelstvu. Novodoili
so sest mesecev kandidati. V tem éasu imajo dosti
prilike, da spoznajo svoj poklic, ker vidijo od blizu
redovno zivljenje. Ce jim ne ugaja, lahko zapuste
samostan; ako se pa odlocijo ostati, potem dobe re-
dovno obleko in so sprejeti v nas red, ki ima Ze nad
devetnajst tisoé¢ redovnikov.

Mladeni¢, zakaj ne bi poskusil tudi ti?

Za nadaljna pojasnila pisi predstojniku na ta-le
naslov:

VERY REV. COMMISSARY PROVINCIAL,
LEMONT, ILLINOIS.




Slovenska Zenska Zveza

Ustanovljena 19. dec. 1926. Inkorporirana 14. dec. 1927.

Glavni izvrsevalni odbor:

Predsednica: MRS. MARIE PRISLAND,
1034 Dillingham Ave., Sheboygan, Wis.

Tajnica: MRS, JULIA GOTTLIEB,
1845 West 22nd Street, Chicago, Il

Blagajniéarka: MRS, MATILDA DULLER,
2241 So. Lincoln Street, Chicago, 11L

Slovenska Zenska Zveza je edina slovenska Zenska
organizacija v Ameriki. Pod njeno okrilje bi morala
spadati vsaka zavedna katoliSka Slovenka v Ameriki.
Clanarina je samo 25¢ meseéno,

$10.00 NAGRADE

novo ustanovljenim podruZnicam. To pa velja samo do
preklica. Naselbine, ki Se nimate podruZnice Sloven-
ske Zenske Zveze, ustanovite jo takoj. Za pojasnila
pisite glavni tajnici.

“ZARJA”

je edini slovenski Zenski list v Ameriki. Izhaja v obliki
Magazina in stane za nec¢lanice $2.00 letno. Naroénina
za Clanice je zZe uracunjena pri clanarini. Ako Se nima-
te tega lista v Vasi hisi, poSljite narocnino 3¢ danes na
naslov: ‘ZARJA”, 1845 W. 22nd Street, Chicago, IlL

JAVNE ZAHVALE

Moram Vam priznati, da je Vasa Alpen
Tinktura v resnici najbolj uspesna. Odkar
ji rabim, so mi prenchali lasje izpadati. Se-
daj mi rastejo zopet lepi in gosti—S. Mar-
kotich, 129 Lingar Rd., Sidney, N. S., Can.

Vaso Bruslin Tinkturo zoper sive lase
sem rabila z najboljSim uspehom, za kar
vam ostanem vedno hvalezna.—Frances Po-
lish, Chicago, 111,

Od Vase Broslin Tinkture zoper sive
lase so mi postali lasje popolnoma taki, kakor sem jih imel
v mladosti. Zato Vam ostajam hvalezen—Simon Zubar,
I’ O. Box 310, Kirkland Lake, Ont., Canada.

Moram pripoznati, da je Vas Fluid zoper revmatizem
v resnici najboljdi na svetu. Moj prijatelj je lezal tri me-
sece v postelji. Ko je pa rabil Vas Fluid, je v osmih dneh
popolnoma ozdravel. Blagovolite tudi meni poslati eno
steklenico Vasega hvalevrednega Fluida. NajlepSe se Vam
ze¢ v naprej zahvaljujem.—Joseph Jenich, 283 Droiullard
Rd., Ford City, Ont,, Canada.

Pripoznavam, da je Vasa Elsa Zauba zoper rane in sr-
beco kozo najboljse zdravilo. Ostajam Vam vedno hvale-
zen—0D, Brankovan, P. O, Box 48, Ambler, Pa.

Ze ved let je minulo, odkar sem rahil Vase zdravilo
zoper kurje o¢i in bradavice, katere sem v par dneh popol-
noma odpravil, za kar sem Vam prav hvalezen. Blagovo-
lite mi poslati cenik, da naroc¢im Se druga zdravila—John
Grabijan, 3307 St., St. Louis, Mo.

Imam na tisoce zahvalnih pisem tudi od drugih zdra-
vil.  Vsakemu dam $5.00, ki bi rabil moja zdravila brez
uspeha.

Pisite takoi po cenik, PoSljem Vam ga zastoni.

JAKOB WAHCIC, 1436 E. 95th ST., CLEVELAND, O.

o
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Ako hoces dobro samemu sebi in svojemu dragemu ranjkemu

ne odlasaj veé, temveé poslji ¢im prej svoj prispevek za Apostolat sv. Franciska: 50¢ za

eno leto, ali $10.00 enkrat za vselej.
izpolni

Posluzi se v ta namen priloZenega kupdna ter ga

se Zelim vpisati v Apostolat sv, Frandifka. Ce vpiSed ranjkega, napravi zraven mena

krizec,

Plaédam za vselej
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Ime darovavea.




